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CLEYELANDSKE VESTI 
—Dne 17. marca je umrla 

rojakinja Frančiška Jarc, sta-
nujoča na 1063 E. 67th St., v 
starosti 52 let. Pokojirica je bi-
la vdova in doma blizu Preser-
ja pri Ljubljani. Njen svak 
Andrej Jarc je znani krojač v 
naši naselbini. N. v. m. p. 

—Ne pozabite iti prihodnjo 
nedeljo zvečer, dne 23. t. m., v 
Slovenski Narodni Dom, kjer se 
bo vršila velika telovadna aka-
demija izobraževalnega in te-
lovadnega društva Orel. Pri tej 
prireditvi bo nastopilo 218 
članstva in naraščaja. Vstop-
nice v predprodaji se dobijo pri 
Mrs. Kushlan v S. N. Domu. 

—Dne 7. januarja letos je 
preminul Frank Pavlovič. Zad-
njo nedeljo zjutraj, dne 16. 
marca, je pa umrla tudi njego-
va soproga Marija, rojena Ko-
drič. stara 50 let, stanujoča na 
5909 Prosser Ave. Zapušča tri 
sine in dve hčeri, Mary Kodrič 
in Karolina Taylor. Ranjka je 
bila doma iz fare sv. Križ. V 
Ameriki je bivala 23 let. Poči-
vaj v miru! Sorodnikom naše 
globoko sožalje. 

—Povodom 60-letnice roj-
stva znane rojakinje Mrs. Jvan-
ke Pelan, bivše predsednice in 
podpredsednice drodtta Iliri-
je Magdalene, so njene prija-
teljice Mrs. John Gornik, Mrs. 
Frances Lausche in Mrs. Karo-
lina Modic priredile* zadnji to-
rek večer na domu Mrs. Modic 
prijetno presenečenje za slav-
ljenko. Povabljenih je bilo tudi 
okoli 50 drugih žena ter ožjih 
prijateljic Mrs. Pelan. Ko je 
Mrs. Pelan prišla nepričakova-
no med zbrano množico, je bila 
prijetno presenečena in do solz 
ginjena. Prijateljice so ji izro-
čile v dar spominsko darilo. 
Navzoča družba se je prav do-
bro zabavala. Mrs. Pelanovi 
želimo še mnogo zdravih in 
srečnih let! 

—Mr. Anton Mervar, 6919 
St. Clair Ave., naznanja, da so 
bile pesmice, katere sta peli 
Mary Udovich in Josephine 
Lausche za Columbia družbo, 
sedaj prirejene tudi kot role za 
piano. Izbrane so najlepše do-
sedaj izšle pesmice. Mr. Mer-
var jih ima v zalogi. Citajte da-
našnji oglas. 

—Na Public Square v Cleve-
landu je bil zadet od avtomor 
bila Joseph Baznik, 5713 Pros-
ser Ave. DobiLje večje poškod-
be na glavi. 

—Od avtomobila je bil zadet 
na St. Clair Ave. in 154. cesti 
rojak Jos. Sajovec, ki stanuje 
na 15710 School Ave. Nahaja 
se na svojem domu, in so pri-
jatelji prošeni, da ga pridejo 
obiskat. 

—Soproga poznanega roja-
ka Mr. Frank Matoha, bivšega 
tajnika društva sv. Jožefa št. 
169, na 756 E. 162d St., je bila 
v sredo odpeljana v Cleveland 
Clinic bolnico, kjer se bo mora-
la podvreči težki operaciji. Pri-
jateljice jo lahko obiščejo. 

—Mrs. Mary Kerne, 6618 
Bonna Ave., je nevarno zbo-
lela. Prijatelji so vabljeni, da 
jo obiščejo na domu. 

o 
V snegu je zmrznil ob poto-

ku Radolna pri Rogelnikovi ža-
gi v St. Lovrencu na Pohorju 
Jurčič Lenart, po domače Pušni 
Gregor. 

V POMOČ NAŠIM ŠOLSKIM 
SESTRAM 

Bil sem opozorjena pa saj ni 
treba, da bi bil na to opozor-
jen; zadostuje, da sem bil 
opomnjen na svojo dolžnost. 
Govoril sem s častito sestro 
prednico samostana slovenskih 
frančiškank v Lemontu, ki mi 
je razložila načrt, katerega pri-
pravljajo na prijaznem hribu v 
Lemontu (Mt. Assisi) za dobro 
in boljšo bodočnost našega na-
roda. 

Krasen je ta načrt in velika 
ideja, kar so naše častite sestre 
zasnovale; ako jim bomo šli vsi 
na roke in če se bomo odzvali 
njih apefti, bo ta načrt tudi 
kmalu izpeljan, če se* bo to 
zgodilo, potem bo naš narod 
stopil zopet za eno stopinjo viš-
je, zaslužil še večje ime, pa tu-
di več božjega blagoslova, ker 
bo dal s tem priliko stoterim in 
stoterim, kjer bodo lahko do-
bili lepo in živi j en j a,vredno za-
vetje. , 

častita sestra prednica mi je 
pokazala risbo in načrt name-
ravanega novega k o l e g i j a . 
Krasna je risba in vse je že'v 
teku; tudi raČbni so dogovor-
jeni z gradbenikom; le še ne-
kaj rtiesfccev, in z delom se ima 
pričeti. 

Gotovo je vsakemu znano, 
da je dom slovenskih frančiš-
kank v Lemontu, 111., nedaleč 
od farme očetov frančiškanov, 
na zelo lepem ter idiličnem pro-
storu, kjer imajo že več poslo-
pij in cerkvico. Poleg tega pa 
pride velik kolegij s samosta-
nom, kjer bo mogoče sprejeti 
še več novink v samostan tega 
reda. Namen je velik in blag. 
Delo bo lahko izvršeno, če se 
bomo le vsi s tem zlagali in 
kjerkoli mogoče šli tem šolskim 
sestram z dobro voljo na roke. 

Častite šolske sestre imajo v 
South Chicagu veliko hišo, ka-
tero nameravajo dati v najem 
ali prodati, da bi se isto svoto 
vporabilo za zgoraj omenjeno 
podjetje, častite šolske sestre-
bodo v pripomoček tega načrta 
obiskale po raznih naselbinah 
slovenska društva in tudi posa-
meznike, kjerkoli jim bo mo-
goče. , 

Vsled tega vsemu članstvu 
naše Jednote prav toplo pripo-
ročam, da bi jim šel vsak rade 
volje na roke, naj si bo že od 
strani posameznikov ali pa od 
naših krajevnih društev. In za-
kaj naj bi se šlo tem šolskim 
sestram v pomoč in na roko? 
če zasluži kateri red, da ga 
vpoštevamo in spoštujemo, mo-
ramo v tem oziru v prvi vrsti 
vpoštevati naše častite sloven-
ske sestre (frančiškanke), ki so 
v obče učiteljice ter vzgojite-
ljice naše mladine. Te v obče 
izvršujejo plemenito narodno 
delo, kojega bi nikdo drugi bolj 
zaslužno in vredno ne bi mogel 
izvrševati. Te sestre so se ra-
dovoljno same posvetile naj-
lepšemu stanu ,na svetu, to je 
težavni stan, namenjen učenju 
ter vzgoji mladine. 

Umolknejo naj vsi narodnja-
ki s svojim vpitjem, da vršijo 
ter opravljajo narodno delo, 
ako njih delo primerjamo delu 
naših častitih šolskih sester. 

V mnogih krajih sem se do 
dobra prepričal, kaj vse te se-
stre trpe in kako slabo se jim 

IZ URADA SLAVNEGA TAJNIKA 
Dne 22. 23. 29. in 30. marca se bo vršila tretja letna 

keglaška turneja sredozapadne keglaške lige naše Jednote. 
Turneja se bo vršila na Alamo kegljišču vejal Clinton 

in Chicago ceste, Joliet, Illinois. 
Kdor je bil navzoč pri prvih dveh turnftjah, ki sta se 

vršili v Chicagu in Waukeganu, ve kako velikega pomena 
ie ta šport za napredek naše Jednote. * 

Tudi letošnja turneja nam obeta veliko sadu. Kegljači 
so se prijavili v obilnem številu od blizu in daleč. 

Iz tega razlega se vabi vse prijatelje tega športa, da tudi 
to turnejo posetijo, ter se tako vsak osebno prepriča, kako 
velike važnosti je kegijažki šport za napredek naše Jednote, 
kakor tudi, da bo vsakdo osebno videl, s kako vnemo dela 
naša mladina za procvit in dobrobit K. S. K. Jednote. 

Vsem kegljačem želim zabave in sreče, gostom pa kli-
čem: "Dobro došli v rodnem mestu K. S. K. Jednote!** 

JOSIP ZALAR, gl. tajnik. 
Joliet Illinois, 13. mami 1930. 

SMRTNA KOSA 

godi. So kakor kaka preganja-
na nestalna družina, danes tu-
kaj, jutri tam. Ne rečem, da 
imajo nekatere izmed teh kaka 
bolj ugodna mesta. V obče se 
morajo vse šolske sestre trdo 
boriti v svojem poklicu-brez 
kake posebne komodnosti. In 
vendar so poleg vsega tega ved-
no vesele, vedno pripravljene 
delovati za druge, služiti naj-
manjšim na svetu, da bi se mla-
dina izobrazila v pravem duhu. 
Da, šolske sestre so žrtev rado-
voljnega sklepa in obljube, ker 
so prevzele tako težavno delo 
na sebe.- In vse to je največ 
nam v korist, nam v dobro ter v 
olajšavo. Delo, katero bi mo-
rali vršiti mi, stariši, pri vzgoji 
otrok, ga vršijo častite šolske 
sestre. 

Če se govori o šolanju ter iz-
obrazbi, moramo dati 'glavno 
priznanje našim farnim šolam, 
kjer podučujejo šolske sestre. 
Graduantje teh šol so vedno na 
prvem mestu. Takega dela se 
ne more nikdar docela popla-
čati. Isto se vrši v živi veri radi 
Boga, kateremu so šolske sestre 
obljubile zvesto služiti do smrti. 
Radi tega je njih delo nepre-
cenljive vrednosti. Povrniti jim 
vsaj nekaj tega zasluženege de-
la bi bilo mogoče v tem. da se 
jim vsaj hvaležne izkažemo ter 
jim damo priznanje, vsled če-
sar bodo svoje delo še v večji 
meri izvrševale. In vse, kar bo-
mo storili zanje, bo to zopet 
storjeno za naš narod. Gotovo 
bodo častite šolske sestre svoje 
delo s podvojeno silo obrnile v 
občekoristni namen vsega slo-
venskega katoliškega naroda v 
Ameriki. 

Dragi mi čitatelji, bratje in 
sestre K. S. K. Jednote! Zave-
dajte se tega in se večkrat 
spomnite na to. Zdaj, ko nas te 
šolske sestre kličejo na pomoč, 
zbudimo se in jim pomagajmo 
v započetem delu. Storimo vsak 
nekaj, kar je v naši zmožnosti. 
Ali kupi vsak eno opeko za 
gradbo novega kolegija naših 
slovenskih šolskih sester v Le-
montu, bo šlo s stavbo kmalu 
naprfej, kakor pri panju, kjer 
bučelice donašajo sadove svo-
jega dnevnega dela. To bo ve-
ličastni narodni spomenik, ki 
bo še poznim rodovom govoril, 
da je leta 1930 živel v Ameriki 
krepak in zaveden slovenski 
katoliški narod, ki je podaril 
ter postavil krasen spomenik 
svojim, v vinogradu Gospodo-
vem delujočim hčeram in se-
stram za blagor človeštva in 
našega naroda. 

A. Grdina, 
gl. predsednik KSKJ; 

NAZNANILO DRUŠTVOM K. 
S. K. J. V MINNESOTI 

Kakcr, je bilo že naznanjeno, 
se bo Tržilo v nedeljo, 23. mar-
ca, ob 3. popoldne zborovanje 
"Zveze Minneaotakib društev 
KSKJ" na Evelethu. Vabljena 
so vaa društva KSKJ, da pošlje-
jo svoje zastopbike na to zbo-
rovanje. Na vsakih 25 članov 
ali članic lahko pošljete enega 
zaatopnika. Druitva, katera še 
niso izbrsda svojih zastopnikov 
te prosijo, da so zaatopana vsaj 
po enean članu, d* bo potem na 
reji druitva porlsčdfardeter Zve-
ze. Pro«ena so tudi vaa društva, 
da gredo kolikor mogeče na ro-
ko mladim članom in jih pošlje-
jo na zborovanje, da se ako mo-
goče letošnje leto prične z 
" base bal lom"; naj se mladi čla-
ni medsebojno razgovore in or-
ganizirajo. 

Naj bo vsak točno malo pred 
3. uro pred cerkvijo na Eve-
lethu, da bomo šli skupno v 
dverano k zborovanju. Ta dan 
se bo tudi izvolil atalni odbor 
Zveze, kateri bo poaloval eno 
leto. John Sterle, 

začasni *ta jnik. 

NOVA POSTAVA ZA KRŠIL-
CE PROHIBICIJE 

» 

Washington, 12. marca.— 
Kongresman Stobbs je vložil v 
poslanski zbornici kongresa 
predlog, ki povdarja, da se za 
gotove slučaje ublaži takozva-
na "Jones 5 & 10 postava," ki 
pravi, da morajo biti kršitelji 
prohibicije, ako so več kot dva-
krat spoznani krivim, obsojeni 
na pet let ječe pri trdem delu 
in na globo $10,000. Predlog 
je prišel na pododsek sodnij-
skega odseka poslanske zbor-
nice, kjer je bil ugodno sprejet 
in bo kot tak najbrž sprejet od 
kongresa. Po sprejetju te po-
stave male kršilce postave in 
male butlegerje ne bodo več 
kaznpvali s petletnim zaporom 
in $10,000 kazni, pač pa k več-
jemu z zaporom do šest mese-
cev brez trdega dela in z glo-
bo $500. Originalna Jones po-
stava pa bo še v veljavi za but-
legerje, ki kršijo prohibicijsko 
postavo na debelo. Dalje je tu-
di ugodno priporočan predlog 
k o n g resmana Christofersona, 
ki spreminja sodne obravnave 
malih kršilcev prohibicije. Do-
sedaj je moral kršilec iti pred 
porotnike. V bodbče bo pa lah-
ko zvezni komisar manjše pre-
stopke prohibicije sam obrav-
naval brez porotnikov, ako ob-
toženi tako želi. Če pa zahteva 
porotnike, tedaj jih mora seve-
da dobiti, kajti ameriška ustava 
to jasno določa. 

Newburg (Cleveland), O.— 
Dne 28. februarja smo sprem 
ljali na zadnji zemeljski pot 
našega pokojnega sobrata, ozi-
roma člana našega društva sv. 
Jožefa št. 146 KSKJ, Frank 
Perkota, ki je stanoval na 3580 
E. 81st St. Že pred določenim 
časom se je zbirala velika mno 
žica ljudstva pred hišo žalosti, 
da izkaže zadnjo čast možu, ki 
jo je v resnici zaslužil. Saj je 
bil pokojnik vzor pravega mo-
ža, odličnega katoličana, skrb-
nega očeta in zvestega soproga. 
V žalnem sprevodu so se ob 9 
uri dopoldne začele pomikati 
množice vdeležencev pogreba 
iz hiše žalosti proti cerkvi sv. 
Lovrenca. Štirje duhovniki so 
bili pred mrliškim vozom. Cer-
kvena žalna opravila in sv. ma-
še zadušnice za pokojnikom so 
bile nekaj izrednega. Tri sv. 
maše so bile ob enem darovane, 
in sicer pri velikem altarju slot-
vesna, katero je daroval Father 
Oman ob asistenci Father Bom-
bacha in Father Webra, pri 
stranskih altarjih sta pa maše-
vala Rev. Hribar in Rev. Gnido-
vec. Cerkev je bila polna ver 
nikoV* kakor ob največjih praz-
nikih.) Father Hribar, ki je po-
kojnika pred 31 leti poročil v 
cerkvi sv. Vida, je imel pogreb-
ni govor, v katerem je očrtal 
življenje vzglednega katoliča-
na. 

Po pogrebnih obredih na po-
kopališču, katere so opravili 
trije duhovniki, so se množice 
razhajale, želeče pokojniku mi 
ren počitek in zasluženo plači-
lo tamkaj nad zvezdami. Goto-
vo bo preostalim žalujočim to 
v tolažbo ter izraz sožalja, ker 
je bilo pri pogrebu toliko ljud-
stva. Vsakdo je gotovo nekaj 
zmolil za pokoj duše ranjkega. 

Počivaj v miru božjem, dra-
gi naš sobrat, in uživaj večno 
plačilo tamkaj v svetem raju! 
Svetila ti večna luč! 

t 
Joseph Kenik, 

predsednik društva št. 146. 

LEP USPEH 

Zadnjo nedeljo popoldne se 
je vršilo v Barbertonu, O., ka-
zanje naših znanih Jednotinih 
filmskih slik. Prireditev je iz-
padla nad vse lepo in sijajno. 
Dvorana samostojnega društva 
Domovina" je bila do zadnje-

ga kotička zasedena. To je tre-
ba vpoštevati navzlic dejstvu, 
da je bilo zadnjo nedeljo po-
poldne krasno pomladansko 
vreme, vabeče občinstvo s svo-
jimi avtomobili venkaj v nara-
vo. 

Občinstvo iz Barbertona je 
vpoštevalo vabilo obeh dru-
štvenih odborov KSKJ, kakor 
tudi lepo priporočilo gospoda 
župnika Rev. Bombacha. Pri 
tem se je doseglo lep uspeh v 
vseh ozirih. Vse je bilo oživlje-
no, zadovoljno in veselo. 

Torej lepa hvala onim, ki so 
pri tem sodelovali, kakor tudi 
vsem udeležencem. Med nav-
zočimi je bilo videti tudi lepo 
število Clevelandčanov in nekaj 
iz Akrona, ki so se Barberton-
čanom pridružili. Bolj obširen 
opis te prireditve sledi v krat-
kem. 

RAZNE VESTI. 
MLAD SLOVENEC PONE-

SREČEN 
Chicago, 111.—V noči med 

Četrtkom in petkom. 7. marca, 
je bil ubit 26-letni'Slovenec Al-
bert Potokar, sin znane M. Poto-
karjeve družine na 8149 Ogden 
Ave., Lyons, 111., ko je na kri-
žišču Lawndale Ave. in 47th 
St. trčil v niegov avtomobil ne-
ki drugi avcomobilist, po imenu 
W. K. Crawford iz.Galesburg, 
111., ki je pri nesreči zadobil po-
škodbe in je bil aretiran. 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

POSKUSNO GLASOVANJE 
New York, 12. marca.—Zna-

ni tednik "The Literary Digest" 
vodi ogromno poizkusno glaso-
vanje g l e d e prohibicijskega 
8entimenta v deželi. Razposlalo 
se je na milijone glasovnic na 
prebivalce širom dežele, in v 
tekoči izdaji je objavljen rezul-
tat prvega štetja. V tem štetju 
je zastopanih 10 držav, in kot 
razvidno, je ogromna večina 
ljudi za popolno odpravo pro-
hibicije ali pa za omiljenje. 

Vrnjenih je dosedaj bilo 

V Ljubljani so pokopali od-
vetnika g. dr. Josipa Jeriča. 
Vneto je sodeloval kot občinski 
svetnik mesta Ljubljane, požrt-
vovalno p aje deloval tudi pri 
raznih gospodarskih in drugih 
ustanovah. Nekaj časa je nače-
loval tudi ljubljanski organiza-
ciji bivše Slov .ljudske stranke. 
Naj v miru počiva! 

V Ljubljani je umrl ugleden 
slovenski veleindustrijalec Pe-
ter Kozina. V Belgradu je 
menda jedel nekakšno ribjo ju-
ho, ki je povzroččila zastrup-
ljenje, pljučnico in smrt. Pokoj 
njegovi duši! 

V Kranju je umrla gdč. Po-
lonca Zupančeva, sestra duh. 
svetnika g. župnika Ignacija 
Zupanca. Naj v miru počiva! 

Redek žalosten dogodek. Dne 
17. februarja so pokopali pri 
Sv. Trojici na Notranjskem Ne-' 
žo Hribar, prav na dan, ko bi 
imela biti njena—poroka! Umr-
la je za vnetjem možganske 
mrene. Do groba so jo spremili 
—svatje! 

Smrt—dva dni pred poroko. 
Pod vlak je padel delavec Jože 191,588 glasovnih. Od teh se 

jih-je izreklo 80,793 za to, da Krajšek iz Kočevia. Namenjen 
prohibicijf ostane; 91,915 za- je bil baš v Loški potok, kjer je 
hteva, da se zakone ublaži v to-! hotel Urediti vse za svojo po-
liko, da bo dovoljeno pivo in roko. ki naj bi se vršila čez dva 
vino; 118,934 oseb pa je glaso- dni. Pa ga je doletela nenadna 
valo,. da se razveljavi 18. 
amendment in* prohibicijo v 
celoti odpravi. 

V dosedanjem izidu je zasto-
panih naslednjih 10 držav: Illi-
nois, Indiana, Iowa, Kansas. 

smrt. Vlak ga je skoro popol-
noma raztrgal. 

Kap je zadela 45-letnega še-
kutarja Mijo, doma iz Draškov-
ca v Medjimurju, za poslenega 
pri podjetju Dukič v Trbov-

Minnesota. Missouri, Nebraska,: ljah. Sotovariši delavci so ga 
New Jersey, New York in Ohio, j ntšli na slamnjači mrtvega. 
Izmed teh držav imajo mokra- V Belgradu je umrl na vne-
či večino edino v Kansasu in tju slepiča nemški poslanik na 
Nebraski. V Ohio je 12,893 jugoslovanskem dvoru dr. Koe-
oseb glasovalo za prohibicijo, ster. Bil je zelo izobražen in 
13,199 ža omiljenje, 12,935 pa priljubljen gospod, ki je mnogo 
za popolno odpravo prohibi- storil za dobre razmere med 
cije. 

T 
PONESREČEN Z^AKOPLO-

VEC 
Ottawa, Kanada, 13. marca. 

—Col. William Barker, najbolj 
znameniti kanadski zrakoplo-, 
vec, je bil danes ubit v bližini n a ^ " J e m koncu nasproti to-

Nemčijo in Jugoslavijo. De-
cembra lanskega leta je sprem-
ljal ministra dr. Korošca na po-
tovanju po Nemčiji. Dr. Koe-
ster zapušča soprogo s petimi 
otroci. 

Hrib se je posul v Vintgarju 

tega mesta, ko se je dvignil v varni lesnih izdelkov. S straš-
zrak z novim zrakoplovom, ka-; n i m ropotom so zgrmele ogrom-
terega motor se je pokvaril ta- ne množine skalovja, gramoza, 
ko, da je zrakoplov padel na j" Preti v « k o z j V*ntgar 
zemljo ter se razbil in pri tem t e k c c o ^dovno. Menda bo vse-
ubil tudi zrakoplovca. ga materijala več kot 50 vago-

nov. Navlaka bo morala proč, 
ker bo sicer, kadar Radovna 
naraste, v veliki nevarnosti ŽRTVE PORUŠENEGA JEZA 

Montauban, Francija.—Ve- b i i ž n j a Golobova žaga. Gor-
liki jez ob reki Tarn, blizu me-; j a n s k a občina bo morala glo-
sta Mossaic, se je porušil te dni b o k o p o s e f t v žep. še visi v hri-
in voda je zalila mesto. Pri tem b u velikanska skala, ki grozi, 
je našlo nad 100 ljudi svojo d a se v s a k h i p utrga. 
smrt, ko je voda nepričakovano Tu<,. J u g o s l a v i j a i m a l e ž i i č a 
zalila njih domove. z I a t a N a D r a v i b H z u V a r a ž _ 

0 dina, se bavijo nekateri kmetje 
KONCERTI OPERNEGA PEV- i z Medmurja in vasi Druja z iz-

CA S. BANOVCA piranjem zlata. Tem ljudem 
23. marca v Springfield, 111.1 pravi ljudstvo "zlatarji." Pred 
5 aprila v Warren, O. par tedni sta dva taka "zlatar-
12. aprila v Herminie, Pa. ja" izprala večjo količino zla-
20. aprila v Collinwood tih zrnec iz peska in jo prodala 

(Cleveland), O. j v Varaždin za 3,800 dinarjev. 
18. maja v Chicagu (Orches- Našla sta slučajno primeren in 

tra Hali). 
25. maja v Milwaukee, Wis. 
2. junija v Calumet, Mich. 
7. junija v Traunik, Mich. 
25. junija v Ely, Minn. 
22. junija v Duluth, Minn. 
Banovčev naslov: R. Bano-

vec, 6233 St. Clair Ave., Cleve-
land, O. 

zlatih zrnec bogat kraj. Sedaj 
se je pričela za to zlato zani-
mati država, ki je že dala ko-
pati na peščeni dravski obali 
na več krajih tudi v globini 21 
metrov. Vsak meter izkopane 
zemlje izvlečejo na površino. 
Največ zlata se nahaja v glo-
bini med 6 in 7 metrom. 
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Društvo sv. Joiefa, št. 2, 
Joliet, III. 

Na zadnji mesečni seji je bi-
lo sklenjeno, da bo naše društvo 
imelo skupno* velikonočno sv. 
obhajilo v nedeljo, dne 23. mar-
ca pri osmi sv. maši. Torej pro-
sim članstvo, da opravi svojo 
velikonočno dolžnost za gotovo, 
naj si bo že z društvom ali pa 
posamezno, kajti od vsakega 
člana in članice se bo zahteva-
lo tozadevno dokazilo. Vsi oni, 
ki ne bodo izročili dokazila pri 
tajniku društva v določenem ve-
likonočnem času, bodo označeni 
v poročilu na duhovnega vodjo 
Jednote, da niso opravili svoje 
velikonočne dolžnosti. T o r e j 
kdor se hoče izogniti morebitni 
sitnosti, naj to vpošteva ter se 
tudi po tem ravna. 

Nadalje prosim one, ki svoje 
asesmente neredno plačujejo, 
da naj stvar zagotovo zdaj pred 
zaključkom četrtletnega računa 
poravnajo. Ce pa kateremu to 
ni mogoče, naj se zglasi pri taj-
niku, da ga društvo še počaka; 
v nasprotnem slučaju lahko sle-
di suspendacija. 

K sklepu še naznanjam, da 
bo naše društvo obhajalo štiri-
desetletnico svojega obstanka 
in sicer dne 29. junija t. 1. v 
Rivals parku. Več o tem bo od 
časa do časa poročano v Glasi-
lu. 
* S sobratskim pozdravom, 

Louis Kosmerl, tajnik 

svojo skupno sv. obhajilo dne 23. 
marca pri osmi sv. maši. člani 
naj se zberejo pri šoli in od tam 
odkorakamo do cerkve. Vsi čla-
ni naj bodejo pri šoli vsaj pet-
najst minut do oeme une. Spo-
ved opravite pravočasno. 

Sobratski pozdrav, 
Joseph Zorc, tajnik. 

Naznanilo 
Tem potom naznanjam vsem 

članom in članicam našega dru-
štva sv. Jožefa št. 103 West 
Allis. Wis., da bomo imeli skup-
no velikonočno spoved v soboto, 
dne 22. marca in skupno sv. ob-
hajilo v nedeljo, 23. marca med 
osmo sv. mašo. Zbiramo se en 
četrt pred osmo uro v cerkveni 
dvorani, nakar skupno odkora-
kamo v cerkev, kjer pristopimo 
k mizi Gospodovi. Vsak član in 
članica naj prinese seboj dru-
štveni znak ali regalijo. 

Torej vas prosim, da se vsi 
brez izjeme udeležite velikonoč-
ne spovedi in skupnega sv. ob-
hajila. Kateremu pa morda se-
daj to ni mogoče izvršiti, naj pa 
pozneje opravi svojo dolžnost. 
Kdor tega ne bo izvršil, naj po-
sledice sam sebi pripiše. 

S sobratskim pozdravom 
Louis Sekula, tajnik. 

Iz urada društva sv. Ane št. 127. J 
Waukegan, 111. 

S tem naznanjam vsem čla-
nicam našega društva, da se! 
vrši prihodnja seja dne 29. 
marca, namesto dne 23. marca. 

Iz urada društva sv. Vida št. 25, Ta prememba velja samo za ta 

se poiem skupno vazmotriva, 
j bi bilo boljše z* Jednoto ali 

za posamezna društva. Torej 
pridite vse na to aejo, od prve 
do zadnje! 

Po naši naselbini se širi go-
vorica, da se mora pri našem 
društvu sv. Helene plačevati 
večji asesment kot pa pri brat-
skem društvu sv. Jožefa št. 169 
KSKJ. To je absolutna neres-
nica. Društvo sv. Jožefa št. 169 
in naše društvo sv. Helene spa-
data oba pod okrilje K. S. K. 
Jednote in sta' oba v bolniški 
centralizaciji Jednote. Torej 
je popolnoma nemogoč^, da bi 
se pri enem društvu Več plače-
valo kakor pri drugem. Toliko 
v blagohotno pojasnilo vsem ti-
stim, ki to mislijo ali govore. 

Sedaj je v teku kampanja za 
mladinski oddelek. Matere, ka-
tere še nimate vpisanih svojih 
otrok v tem oddelku, zavedajte 
se svojih dolžnosti, ter takoj 
vpišite svoje otroke v ta odde-
lek. 

Dne 22. marca 1.1. bo minulo 
pet let odkar je bilo naše dru-
štvo ustaifovljeno. S ponosom 
in zahvalo Bogu lahko rečem, 
da v vseh teh letih nismo imele 
še nobenega smrtnega slučaja 
ne v odraslem, kot tudi ne v 
mladinskem oddelku. Samo da 
bi pri tem še v bodoče ostalo! 

Končno opozarjam vse one 
članice, ki ste zaostale z ases-
mentom, da dolg poravnate na 
prihodnji 'seji dne 20. marca. 
Kot je vam že znano, se iz dru-

Emilija Benčma, Jennie Barle 
in Mary Grimšič. 

Zahvaljujemo se pevskemu 
zboru "Adrija" in g. Ivan Ra-
čiču, pevovodju tega društva. 
Nadalje lepa hvala gdč. Dor-
othy Bankh za petje, gdč. Lo-
retti' Hennebery in g. Theodore 
Fredly. Lepa hvalf tudi za po-
gosti nastop bratom dvojčkom 
Brus iz South Chicago, 111., g. 
Janko Koporc, Frank Gabriel 
in njegovemu tovarišu za ijrra-
nje. Posebna hvala g. Joseph 
Fajfarju in g. Steve Foysu za 
kuplet in g. Frank Kobalu za 
pomoč na odru. 

I s k r e n o se zahvaljujemo 
vsem so8estram ^uharicam za 
darove in delo, ki so svoj posel 
tako spretno vodile v splošno 
zadovoljstvo in da je bil delo-
ma po njih zaslugi, uspeh tako 
sijajen. Omeniti in zahvaliti se 
moramo tudi društvu sv. Neže, 
Katoliških Borštnaric, ki so se 
po končani seji korporativno 
udeležile naše prireditve. 

Dragi sobratje in sosestre 
KSKJ! Zahvaljujemo se vam 
vsem. Vsem rojakom in roja-
kinjam iz Chicaga, South Chi-
caga, Jolieta, West Pullmana, 
Elmhursta, Waukegana in dru-
god, ki ste se naše prireditve 
udeležili, bodi na tem mestu iz 
rečena še enkrat Hvala! 

K^r je bila udeležba na tej 
prireditvi tako ogromna kol 
menda še nikdar prej, zato naj 
nam vsak sobrat ali sosestra 
blagovoli, oprostiti, ako slučaj-
no ni bil tako postrežen kot bi 

par vrstic, kako se imamo tuka.i 
v Waukeganu. 

Pred pustem so se vršile vsa-

C level an d, O. mesec. Toliko v blagohotno 

štvene blagajne ne sme nič več 
zakladati; jaz pa tudi n i m a m moral biti. 
toliko denarja, da bi iz svojega j Vsem bratske pozdrave, 
lastnega žepa za druge plače-j John Zefran, predsednik, 
vala. Torej vas prosim, držite ; L. Železnikar, tajnik,* 
se reda in poravnajte svoj dolg, | Frank Grill, blagajnik, 
kajti v nasprotnem slučaju bo (Chicago, 111., 14. marca 1930. 
vsaka brez izjeme suspendira-
na. . NAZNANILO 

Sublet, Wyo. — Naznanjam 
Tem potom se naznanja'naznanilo in ravnanje. 

vsem članom in članicam naše-
ga društva, da se vrši skupna 
velikonočna spoved v soboto, 
dne 22. marca, in skupno sv. 
obhajilo v nedeljo, dne 23. 
marca, ob 8. uri v cerkvi sv. 
Vida. 

Prošeni ste, da se udeležite v 
največjem številu in prinesite 
tudi društvene regalije (zna-
ke) seboj. Zbirali se bomo ob 
7:30 zjutraj v Knausovi dvo-
rani. 

Vsled d o l o č b e Jednotinih 
pravil, je dolžnost vsakega čla-
na in članice, da V3aj enkrat na 
leto, in to ob velikonočnem ča-
su opravi svojo versko dol-
žnost. če pa tega noče izvršiti, 
je potem sam odgovoren za mo-
rebitne posledice. Torej ne od-
lašajte in storite svojo dol-
žnost skupno z društvom ob do-
ločenem času. 

Spovedne listke dobite lahko 

S pozdravom, 
Frances Terček, tajnicar 

S sosestrskim pozdravom, 
Ana Drensek, tajnica, 

7 0 9 E. 1 6 0 t h S t . 

Iz urada društva sv. Štefana št. 
_ I . 224, Cleveland, O. Društvo sv. Ane, št. 139, ~ . . . t .. . 

La Salle, 111 Cenjeni mi bratje in sestre: 
Vsem onim članicah, ki niste V dolžnost si štejem, da tem 

bile navzoče na naši zadnji seji.; P o t o m naznanjam tudi onim. ki 
se tem potom naznanja, da bo- j n i s t e b i l i navzoči na zadnji seji 

imele skupno velikonočno 
spoved tega društva v soboto 
popoldne dne 29. marca in v ne-
deljo zjutraj, 30. marca bo skup-
no sv. obhajilo. Izvolite torej tc 
naznanilo vpoštevati in se po 
istem ravnati. 

S pozdravom 
Antonija Retzel, blaga j. 

Društvo Marije Pomagaj, 
št. 174, Willard, Wis. 

Cenjenim članicam se nazna-
nja sklep zadnje seje, da bomo 
imele skupno velikonočno spo-
ved v soboto, dne 22. marca in-
sv. obhajilo pa v nedeljo, dne 

pri meni .na domu in pri bratu ; 23. marca pri prvi sv. maši, ki 
predsedniku A. Skulj, 1099 E. j bo darovana za vse članice na-
71st St., tako tudi pri bratu bla- išega društva. Zbirale se bomo 
gajniku Ig. Stepicu na 1225 j v dvorani, odkoder skupaj od-
Norwood Rd. Spovedne listke korakamo v cerkev. Pridite vse 
bom imel tudi pri sebi v nedeljo i in prinesite regalije seboj, ker 
predno se podamo v cerkev, to bo ob enem tudi spoved za 
Torej ravnajte se po pravilih i Altarno društvo in za vse žen 
in izvršite svojo dolžnost, da ne pke. 
boste imeli nobene neprilike. . Želim pa tem. potom opomuv 

Z bratskim pozdravom, ti tudi članice izyen društvene-
Anthony J. Fortuna, tajnik, g a sedeža, da se potrudijo in 

1093 E. 64th St. :mi do Velike noči dopošljejo do-
kazila o opravljeni verski dolž-

Iz urada društva sv. Jožefa, št. inosti, v nasprotnem slučaju naj 
41, Pittsburgh, Pa. same sebi pripišejo tozadevne 

Ker imamo za prihodnjo red- posledice. Ta opomin velja tu 
no društveno sejo dne 6. aprila di za dekleta, 
t. L več važnih točk na dnevnem j Opomba: Ce katera morda ni-
redu, katere moramo skupno re- ( m a društvene regalije, isto do 
še vati, zaradi tega ste vsi članici lahko pred mašo pri tajnici, 
našega društva uljudno vablje-j s sosestrskim pozdravom,, 
ni, da se polnoštevilno udeležitij 
prihodnje redne seje dne 6. apri-
la 1930. Nadalje naznanjam, da 
sem se preselil; moj sedanji na-1 
slov je sledeči: 

743 Kendall St., 

dne 12. marca, da smo na isti 
sklenili, da bomo imeli skupno 
sv. obhajilo v nedeljo, dne 23. 
marca. Spovedovalo se bo v so-
boto, 22. marca, od 3. ure na-
prej in zvečer. Tako bo imel 
vsakdo lepo priliko opraviti 
svojo versko dolžnost. Zbirali 
se bomo skupaj označeno ne-
deljo ob 7:45 zjutraj v cerkve-
ni dvorani. Ne pozabite prinesti 
seboj društvene regalije ali 
znakov. Vsak član in članica I s e s t r i 'Antonijo Skok in" Franci 

žalostno vest, da nam je kruta 
smrt ugrabila člana naše K. S. 
K. Jednote, brata John Zebre. 
Dne 13. januarqa zjutraj je šel 
še zdrav na <fylo, ob 1. uri po 
poldne se mu je pa pripetila ne-
sreča, da so ga v premogovni-
ku jamski vozički pritisnili \ 
spodnji del.telesa, da se mu je 
pokvaril mehur. Dasiravno je 
prestal težko operacijo, ni bilo 
zanj nobene rešitve več in po 
47 dnevih je podlegel poškod-
bam, dne 26. februarja v Keme-
rer bolničnici. Pokojnik je tudi 
delal za Kemerer premogovno 
družbo, star je bil 42 let. 

Poleg soproge in otrok tukaj 
zapušča v starem kraju očeta 
Andreja Zebre in eno sestro, \ 
Sheboygan, Wis., dve poročeni 

bo dobil spovedni listek (cedu 
lo) pri društvenem tajniku. 
Opozarjam vse, da izvršite svo-
jo velikonočno dolžnost; pri 
tem ne bo velja! noben izgovor 
in se bo glede tega strogo rav-
nalo po Jednotinih pravilih. 

S sobratskim pozdravom, 
Vincent Zoratz, predsednik. 

Mary Gosar, tajnica 

193, I Društvo av. Helene - št. 
Cleveland, O. 

Cenjene mi sosestre: S tem 
;vas prav uljudno vabim na pri-

(10 Ward), (1) Pittsburgh, Pa. |hodnjo mesečno sejo dne 20. 
Ostajam s sobratskimi po- marca ob pol osmih zvečer v 

zdravi, 
Josip Valenčič, tajnik. 

NAZNANILO * 
Članom društva sv. Jožefa, št. 

53, Waukegan, III' 
Dr. sv. Jožefa, št. 53, K. S. K. 

J. v Waukeganu, 111. bo imelo 

| navadnih prostorih. Na tej seji 
j se bo razmotrivalo glede pri-
hodnje konvencije. Vsaka čla-
nica je prošena, da pazno pre-
čita Jednotina pravila, in ako 
katera vidi, da je potreba kaj 
izboljšati, tedaj naj pride na 
sejo ter poda svoje nasvete, da 

ZAHVALA 
•Podpisani odbor društva sv. 

Štefana, št. 1 KSKJ, se najis-
krenejše zahvaljuje vsem ce-
njenim aobratom in sosestram 
K. S. K- Jednote in vsem ki so 
se vdeležili koncerta društva 
sv. Štefana, št. 1, in vsem. ki so 
na katerikoli način pomagali, 
da je ta prireditev, ki se je vrši-
la v nedeljo 2. marca 1930, ta-
ko sijajno izpadla. 

Zahvaljujemo se stoloravna-
telju g. Joseph Gregorichu, ki 
je obširen program tako spret-
no vodil. 

Zahvaljujemo se vsem cenje-
nim govornikom, ki so nastopili 
na tej prireditvi in delovali za 
večji prospeh društva in K. S. 
K. Jednote, in ti so bili Rev. 
Anzelm Murn, O. F. M., žup-
nik; g. Joseph Zalar, gl. tajnik 
KSKJ; g. Frank Opeka, tajnik 
finančnega odbora KSKJ, in g. 
John E. Egan, predsednik Ko-
lumbovih Vitezov, iz Lemont, 
111. 

Predvsem tudi najlepša za-
hvala za večkratni nastop Uke-
lele dekletom iz Waukegana. 
111., in te so: gdč. Mary Opeka, 

ško Plesec ter teto Antonijo Bo-
gataj. Žalujoči ostali: Marija 
Žebre, soproga, en odrastli sin 
in dva mladoletna ter tri mlado 
letne hčere. • 

Sobrat John Zebre jc spadal 
k našemu dr. Marija Zdravje 
bolnikov, št. 91 KSKJ, k dru-
štvu Marija Danica št. 28, JS-
KJ, v Sublet, Wyo., in k Samo-
stojni Podporni Zvezi Subtet, 
Diamondville in Cumberland, ki 
GO mu priredila krasen pogreb. 
Pokopan je bil po katoliški^ 
obredih na Kemerer pokopališ-
če.-

Nepozabni in dragi nam so-
brat John: Težko smo se dru-
štveni sobratje ločili od Tebe, 
ker si nam bil tako priljubljen. 
Težko Te bomo pogrešali. To-
da saj nas vse čaka ravno 'ista 
usoda, da se bomo enkrat mo-
rali ločiti iz tega sveta. Zapu-
stil si svoje drage in nas v naj-
lepši moški dobi. Tvoji sobrat 
je in sestre našega društva Ma-
rije Zdravje Bolnikov Te bomc 
ohranili v blagem spominu. Naj 
Ti bo lahka ameriška gruda! 
Na svidenje tamkaj nad zvez-
dami ! . 

John Krumpačnik, 
• tajnik društva 
o 

kovrstne zabave v korist društev maafcr" je bil obložen s tolikimi 
in mJe slovenske cerkve, zdaj gpytfniki da je le težko razdelje-
v postnem času bomo pa zopeijtval, vendar je šlo vse v najlep-
skušali nekaj storiti tudi v ko-
rist naše duše če bo mOgoče. Naš, 
gospod župnik so dali vsakemu 
priliko, da zamore to storiti ako 
le hoče. < 

Kar se pa tiče našega vsakda-
njega življenja, je pa vse bolj 
po navadi. Brezposelnih je tudi 
tukaj mnogo in oni, ki delajo, 
morajo dobro paziti da ne izgu 
bijo dela. 

Tukaj v Waukeganu in North 
Chicagu se fcied ženskami razvi-
ja nekaj lepega ter hvale vred-
nega, namreč da prirejajo tako-
zvane "fterty" zdaj eni, zdaj dru-
gi. Tako je tudi mene doletela 
taka sreča dne 6. marca, ko so 
mi številne prijateljice priredile 
lep zabaven večer na domu Mr-
in Mrs. Lešnak. Meni ni bilo po-
polnoma nič znano kaj se pri 
pravlja. Pravzaprav so me na 
zvit način ukanile, češ, da je mo-
ja sestrična Mrs. Lešnak hudo 
zbolela, da jo je treba iti takoj 
obiskat. Ko sem se pripeljala na 
njen dom, ni bilo nobenega sle-
du o kaki bolezni, ampak vrata 
v sobo so se odprla, nakar me je 
pozdravila cela vrsta mojih pri-
jateljic in so me obsule z razno-
vrstnimi darovi. Naravno, da 
sem bila zelo presenečena da sem 
komaj vse razumela, da je ta 
vsa stvar meni namenjena. Mi-
ze so bile obložene z vsem naj-
boljšim, ker vsaka vdeleženka jc 
nekaj prinesal. 

Drage mi prijateljice! Prav 
| veliko veselja ste mi napravile, 
Kajti kaj takega si nisem naj-
manje mislila- V prijetno dolž-
nost »si torej štejem, da se vam 
zahvalim za vse darove in za 
skupen dar od vseh, ker vsega 
sem zelo vesela. Hvala moji se-
strični Mrs. Frances Lešnak ki 
je dala na razpolago svoj dom in 
za trud. Dalje hvala Mrs. Jen-
nie Grampovčnik za njen trud. 

1 Nadalje hvala Mrs. Mary Koren-
čan ki je došla celo iz Chicaga 
označeni večer. Dalje hvala sle-
dečim mojim prijateljicam: Mrs. 
Marion Princ, M r s. Frances 
Drasler, Mrs. Ana Artač, Mrs 
Antonija Možina, Mrs. ^Uršula 
Jerina, Mrs. J e n n i e Govekar, 
Mrs. M". Grom, Mrs. Jennie 
Ogrin, Mrs. G. čelesnik, Mrs. J. 
župec, Mrs. Antoniji Merlak, 
Mrs. Jennie češnovar, Mrs. M. 
Zalar, Mrs. Agnes čepon, Mrs 
Turk in Mrs. Josephine Prebil. 

še enkrat srčna hvala vsem 
| skupaj! Tudi jaz bom z vese-
ljem sodelovala ob taki priliki 
vselej, kadar bom mogla. 

Bodite mi vse skupaj iskreno 
pozdravljene. Vam hvaležna: 

Frances Cankar? 
Dostavek: Drage žene: Tudi 

jaz, spodaj podpisani se moram 
vam zahvaliti. Sprejmite torej 
najlepšo zahvalo za izkazano na-
klonjenost, ljubav in za vse, kar 
ste storile za mojo ženo. 

Johan Cankar. 

ker je menil, da ga potrebujejo 
kuharice in brze strežnice. 

Mr. John D. Butkovič, "toast-

DOPISI 
Waukegatf, III—Ker je že 

več časa taktf Mepo vreme kot 
spomladi, zato je tudi mene ne-
koliko ogrelo, da želim napisati 

Pueblo, Colo.—Mogoče se kdo 
še oglasi, da pove svojim prijate 
Ijem drugod, kako smo obhajali 
35 letnico naše fare Marije Po-
magaj, pa vendar publikacijski 
odsek ne sme utihniti tako hitro. 
Prej smo vabili in potiskali, se-
daj pa malo pohvalimo. 35 vab-
ljivih dobitkov smo deli na tike-
te, da smo odkrenili precejšnji 
kos dolga; banket, fino pojedi 
no smo pa priredili, da smo 
celili rane in težavni trud, ki so 
nam napravili sitni tiketi. Zra 
ven vsega tega smo se veselo se 
sli ter se bolj seznanili in spri 
jaznili, ker se žrtvujemo za skup-
ni blagor v naši naselbini. 

Nabralo se jih je že toliko pri 
banketu, naših in drugorodcev. 
da smo iskali kakega pravega 
Ribničana, ki bi nam razširil 
prostorno dvorano. Pridne roja 
kinje, starejše in pa mlade gos-
podične so delale kakor marlji-
ve čebelice, hite sem in tje, da 
bi kteri naših gostov ne ostal la-
čen. Mr. Math J. Kochevar, slo-
venski advokat je še pozabil na 
svoj govor in sladke potice, 

šeiw redu. Mr. John Germ je 
tp#tno izvrševal svojo nalogo 
s pevci in godbeniki in kar nam 
je bik) posebno všeč, je pel tudi 
svoje samospeve. Mrs. Catie 
Jerman mu je seveda rada pov 
sod pomagala; njegovi izvežba-
ni "Prešernovci" in pa n a š e 
zmožne pevke. Nekaj odličnih 
meščanov so kar ponujali $25. 
če bi še ponovili milo slovensko 
pesem našega zbora-

Počastili so nas z obiskom tu-
di prejšnji č. gg. kaplani; Rev. 
Urban, Rev. Paul, seveda sedaj-
ni Rev. P. Francis Hornung ki so 
imeli primerne govore in pa Rt. 
Rev. Cyprian Bradley, O. S. B 
opat iz samostana sv. Križa, ki 
je iskreno čestital naši fari ter 
goreče spodbujal f a r a n e naj 
ostanejo pri blagem delu za Bo-
ga in za sv. vero. Zastopnika 
mesta in county-ja (okraja) sta 
izrekla častno priznanje našim 
ljudem v mestu in okolici. Izbor-
ni govor je imel tudi Grand 
Knight of K. of C. Dr. Blarney, 
ki je vrlo pohvalil uzorno sode-
lovanje naših rojakov pri dr. 
Kolumbovih vitezev. 

Dobitki so razveselili saj ne-
katere. Mr. John Germ je bil 
zelo i z n e n a d e n, ko je zadel 
$100.00 v z l a t u , da je po-
lovico kar nazšj daroval cerkvi 
in drugb polovico svoji soprogi 
Sreča je privoščila Mr. John 
Gorsiču elegantno električno peč, 
pa tudi ni hotel sprejeti cel do-
bitek, daroval je zanj $50. Obe-
ma prisrčno zahvalo. 

Farmarji so se prijazno in ra-
dodarno odzvali naši slavnosti 
in sioer Mr. Louis Anzick in Mr. 
Joe Russ sta jim odnesla mnogo 
zajcev, kuretnine, gosk itd, kar 
nismo mogli porabiti. Vse to in 
druga l e p a darila imamo za 
tombolo, ki se priredi 23. mar-
ca v cerkveni dvorani. 

Splošni cerkveni shod imamo 
na sv. Jožefa dan, da se izvoli 
cerkveni odbor za tekoče leto. 

Publikacijski odsek. 
o 

OPERNI PEVEC BANOVEC V 
SPRINGFIELDU 

Springfield, III.—V naši na-
selbini bo priredil svoj koncert 
naš odlični in znani operni pe-
vec g. Svetozar Banovec, in si-
cer kne 23. marca v High 
School avditoriju. Vsem oko-
liškim rojakom je ta prostor 
dobro znan; tako mi tudi ni 
treba o Banovcu kaj na obširno 
pisati, saj ste iz poročil sloven-
skih listov lahko razvideli in Či-
tali, da je g. Banovec mojster v 
svoji pevski stroki. Ti odmevi 
«o nam v porok, da bomo imeli 
na Banovčevem Koncertu dne 
23. marca gotovo veliko užitka 
in zabave. 

Z rodoljubnim narodnim po-
zdravom, Anton Kužnik. 

o 
Rev. M. Jager: • 

Kaj pa je z Orlom? 
Kajne, malo, skoro nič ni čuti 

o njem! čule so se pač pred me-
seci zanj kaj malo laskave in 
po vol j ne govorice, potem je pa 
vse utihnilo. Kakor da je Orla 
poparila jesenska slana, ali celo 
zamrznil zimski mraz . . . Ni ču-
da. da je prav pred kratkim 
vprašala boljša oseba začudeno: 
"Ali Orel sploh še kaj dela, ali 
Orel sploh še obstoji?" 

Dela? Obstoji? Ha! Pridite 
in poglejte doli v novo šolo sv. 
Vida, katerikoli dan hočete, pa 
boste sami videli, ali Orel sploh 
še obstoji, ali Orel kaj dela! Pri-
dite se prepričat sami in — ču-
dili se boste! Večer za večerom, 
od 5. ure dalje skozi pet, šest ur, 
v soboto skozi celi dan Jn večer, 
nedeljo skozi celi dan, vlada tam 
doli živahno vrvenje: en oddelek 
vežba, drugi se že zbira na hod-
niku, ves neučakan, da; pride na 
vrsto. In če prejšnji oddelek sa-
mo nekaj minut zavleče čez do-
očeni čas, se že dvigne protest 

od čakajočih. Tolika je vnema! 
Deset vaditeljev vežba, pa komaj 
zmaguje toliko množico. Pravi-

jo voditelji da jim bomo mora-
li dati "board" kar v šoli, toliko 
so zaposleni. Pa ko smo določili, 
da bodi po Akademiji en teden 
odmora, da se malo odpočijemo 
ia telovadnica osnaži in z oljem 
nappji tlak, pravijo, da ne vedo, 
kaj bodo doma počeli, ker da jim 
bo dolgčas , . . Naravno: za kar 
se človek trudi, to vzljubi. In va-
diteljetvo — to je očitno! — se 
res trudi z ljubeznijo do stvari! 
Kako se ne bi morali truditi, če 
hočejo kaj doseči, ko pa jih je 
tolika armada članstva in nara-
ščaja! Zadnja, februarska, sta-
tistika izkazuje 245 aktivno de-
lujočega članstva in naraščaja 
obojnega spola in vseh starosti, 
ki redno — kolikor pač more 
redno poleg svojih stanovskih 
dolžnosti — deluje pri telovadbi 
in športu. Imamo namreč pri 
Orlu tri basket ball team-e, čla-
nov, članic in pripravnikov, zad-
nji so celo v mestni ligi in dose-
zajo prav, odlične uspehe v svo-
jih igrah. Februarska statistika 
izkazuje — in številke ne lažejo! 
— da je bila udeležba pri telo-
vadbi 81% ! Pač že sama na se-
bi visoka številka, ki bi pa bila 
še višja, ako ne bi bilo članstvo 
deloma zaposleno ta mesec pri-
predstavi in ako ne bi imeli 
"basket ball team" pripravnikov 
svoje igre ravno na isti dan, ko 
ima njihov oddelek telovadne 
vaje. Pa že teh 81 procentov 
udeležbe je precej velik dokaz, 
kolika živahnost v delovanju vla-
da pri Orlu in kolika disciplina. 

Ni torej Orla poparila jesen-
ska slana, ne zmrznil zimski 
mraz raznih govoric Orlu so-
vražnih . . . Orel je k vsemu 
molčal, zato pa tem bolj vstraj-
no deloval! 

In prihodnjo nedeljo, 23. mar-
ca; hoče pokazat in dokazat, da 
je pri Orlu resno delo in priza-
devanje za napredek. Ta dan 
namreč priredi _0rel svojo letno 
telovadno akademijo, ko je ne-
kaka reprezentančna prireditev 
Orla, prireditev, ki hoče pokazat 
{n dokazat; delovanje Orla v zim-
ski sezoni, yideti je, da se naša 
slovenska javnost zaveda, kaj je 
Orlovska Akademija vsako leto. 
Kajti o b e dosedanji orlovski 
Akademiji sta bili prav dobro 
obiskani, zadnja celo tako izbor-
no, da je kaj malo prireditev v 
S. N. Doma tako izborno obiska-
nih. Dvorana je bila dobesedno 
natlačeno polna, tako da jih je 
precej ljudi moralo oditi, ker ni-
so mogli dobiti prostora. 

Tudi letos upa Orel, da bo na-
ša slovenska javnost znala ceni-
ti trud naše slovenske mladine 
pri Orlu. S toliko požrtvoval-
nostjo se udeležuje vaj, pač bi 
bili zelo neprijetno razočarani 
naši mladi, mali in veliki, ako bi 
jim zazevali ob nastopu — mno-
gi prazni prostori. Neprijetno 
razočarani bi bili v svojem pri-
čakovanju in njihova energija in 
pogum za nadaljno delo — bati 
se je! — bi padla. Ali bi ne bilo 
tega škoda, ko je vendar v toli-
ko korist, ako se mladina vežba 
v svojem prostem in odvišnem 
času — mesto v postopanju po 
cestah — raje v lepih telesnih 
vajah, v ubogljivosti in discip-
lini, v ljubezni do resnega dela, 
v prizadevanju, da doseže en go-
tov uspeh in napredek? Zares, 
bilo bi škoda! Zato pa: sloven-
sko ljudstvo, udeleži se v naj-
obilnejšem številu orlovske telo-
vadne Akademije 23. marca ob 
8. uri zvečer v veliki dvorani 
Slovenskega Narodnega Doma 
na St. Clair-ju! Orlovska mladi-
na se prizadeva, da bo Akademi-
ja tudi lepa, da bodo imeli udele-
ženci tudi resničen užitek, lep in 
plemenit užitek, užitek ob pe-
strih vajah za 220 članske mla-
dine! 

Rezervirane vstopnice so v 
predprodaji pri Mrs. Kushlan v 
S. N. Domu. Sezite čim preje po 
njih! 

Pravilno: Ce komu rečemo, 
da je na nebu 267, 326 zvezda, 
bo to brez nadaljnega verjel. 
Akd pa stoji kje napisano: 
"Pozor, sveže pobarvano," pa 
ne bo verjel drugače, da se s 
prstom prepriča. 
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Ko se mlado drevesce vsadi ali 
zemljo za njega pripravlja, je 
treba isto rahljati in prilivati, 
da se vsa stvar ne posuši. Naj-
važnejše je vse takrat, ko je pri 
kraju, namreč takrat, ko se ima 
pričeti ukoreninjevati. 

V mestu pri vladi je vse O. K. 
Tam so rekli, da so za to in stvar 
je odvisna od nas, če hočemo. 
Stvar pa ni majhna in ne brez-
pomembna, marveč zelo važna 
in za nas veliko vredna, tudi ča-
sa ni preveč na razpolago, kar 
hiteti moramo! 

Prva potreba je, da se orga-
niziramo. Treba je za to odbo-
rov, ki bodo zadevo vzeli v roke 
in prinesli pred narod tako, ka-
kor take stvari gredo. 

V ta namen bi se morali iz-
voliti številni odseki, kateri bi 
po določilu centralnega odbora 
vodili to narodno delo tako, da 
bi narodu kot tudi mestu delali 
čast. To*je lahko doseči, če le 
hočemo prevzeti vsak nekaj na-
loge in priti skupaj, kadar smo 
poklicani. 

Mesto je pripravljeno od svo-
je strani, da se z narodi pogo-
di, koliko in kakšne velikosti 
zemlje hoče vsaka narodnost. Za 
to je treba imeti odbore, da se 
za to zavzamejo in pogajajo. 

V ta namen bo v kratkem zo-
pet pozvanih skupaj več vpliv-
nih oseb na posvet, pozneje pa 
zopet širša javnost, kateri se bo 
razjasnilo v natančnosti ves po-
ložaj in razložilo, v kakšno ko-
rist bi služilo to narodu. 

Drugi narodi so se zavzeli za 
stvar. Ce je to dobro za dru-
ge, ki so oddaljeni od lokala, kaj 
se ne bi zavzeli tudi mi, ki smo 
tik tega prostora in ki smo po 
društvih in organizacijah naj-
boljše združeni in organizirani. 
Treba je samo naše dobre vo-
lje in stvar bo naša last in de-
lala nam bo tudi čst. 

To bi bil kraj, kjer bi se lahT 
ko zbirali, rekoč: Počakal ali 
srečal te bom v našem narodnem 
parku, pri spomeniku itd. Tu 
bi bil kraj, kjer bi se zbirati k 
praznovanju narodnih prazni-
kov, l̂ jer bi sprejemali naše go-
ste, ki prihajajo k nam v letnem 
času. Tu bi bil kraj, kjer bi se 
praznovali narodni dogodki, ki 
so nam z narodnega stališča ne-
pozabni. Tu bi se srečavali z 
drugimi narodnostmi, s kateri-
mi bi bili sosedje, ter bi vračali 
in prisostvovali ena narodnost 
drugi pri odkritju spomenikov 
in drugih praznovanj, ki se red-
no vršijo zdaj tu, zdaj tam. 

Mi smo sicer z dvoranami do-
bro preskrbljeni za svoje prire-
ditve v zimskem času v narod-
nih domovih, vse drugače pa je 
in pomanjkljivo za nas to, da 
nimamo nekaj javnega in skup-
nega na prostem! In baš to je 
tisto, ki se nam nudi in sicer za-
stonj in še več kot zastonj: Ima-
mo mesto, ki bo skrbelo za to in 
nam pomagalo, mi se bomo s 
tem samo malo pobahali in užili 
v narodnem duhu obilo veselih 
sestankov. 

Res bomo morali biti aktivni 
in morali bomo ukrepati,v kako 
najbolje stvar upeljati, da bo 
dostojno odgovarjala velikosti 
našega naroda, radi tega pa ho-
čemo mož, dobrih, razsodnih in 
vodilnih moči, naših profesio-
nalnih in delavnih mož, kakor 
tudi Narodnih domov in organi-
zacij, da bi vsi skupaj ujedinje-
ni prijeli za delo ter pokazali, 
da nikjer ne zaostajamo za dru-
gimi narodi, marveč, da jim še 
celo prednjačimo. Prav lahko 
se tako odrežemo. Kaj nismo še 
vedno dosegli, česar smo se po-
lotili? Kar je treba, je to, da 
se odzovemo, da prevzamemo 

odfcore in ddo in stvar je 
na. Vsak naj se odzove, kadar 
bo čital vabilo, bilo javno ali 
osebno. Vsi pridite, pa bo kma-
lu stal spomenik našega naroda 

K. J-. MARCH lgtK. X980 

in krasen vrt bo delal čast nafti 
narodnosti, katera zasluži, da jo 
še drugi pOznajo. Želim, da se 
oglasijo še drugi. 

Anton Gddina. 

t 

N E B E Š K A K R O N A 
ALI PREMIŠLJEVANJE 0 NEBESIH 

Nemški spisal 
Janes N. Stager, duhovnik Jezusove družbe 

Poslovenil Janes Smuč, duhovnik goriške nadškofije. 
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DR. IVAN ZAPLOTNIK: 

JANEZ CEBULJ 
MISIJONAR V AMERIKI 

(Nadaljevan)«) 
S to krono so bili naposled 

kronani vsi izvoljeni, ki so se 
za Kristusa junaško vojskovali, 
zmagali in v prijaznosti božji 
sklenili svoje življenje. 

31. Trije nebeški venci 
"Po zmagi obhaja zmagova-

lec svoje slavodobitje. Brez 
vojske ni zmage, in večji je 
ogenj v bitki, večja je radost 
po zmagi. Mornarju žuga vi-
har, da mu zdrobi brod. Revež 
se ves trese, njegovo bledo lice 
nam kaže, kako se boji smrti. 
Kar se zvedri, vihar potihne, 
morje se ukroti, vse uka vese-
lja. Kolikor večji je bil prej 
strah, toliko večje je zdaj vese-
lje. In to ^elja povsod; vese-
lje je toliko večje, kolikor več-
je so prestane težave. Veliko 
delo, veliko plačilo; velike mu-
ke, velika obdarila/' 

Te neprecenljive besede sv. 
Avguština nas spominjajo te-
ga, kar nas vera uči o nebeških 
darovih, in kar smo ravnokar 
premišljevali. Vsak bo plačan 
po svojem zasluženju. Krona 
pravice, krona nebeška, pose-
stvo božje, to je jedro one bla-
ženosti, s katero se plačujejo 
izvoljeni. 

Razun prej omenjenih bitnih 
ugodnosti, ki se imenujejo tudi 
slučajne, nahaja se v nebesih, 
kakor trdi sv. Tomaž in drugi 
učeniki, še troje posebnih ven-
čkov, ki so neka posebna čast-
imenitnost in blaženost. Teh 
venčkov ne bodo vsi deležni, 
marveč poleg občne nebeške 
krone jih bodo imeli samo ti, 
ki so si jih na zemlji prislužili. 

Ti nebeški venčki, venci sla-
ve—"aureolae"—imenovani, so 
odmenjeni onim, ki so v gorki 
vojski s svetom, mesom in pe-
klom se proslavili z nenavadno 
srčnostjo ter prekosili vse dru-
ge v gorečnosti. Po teh ven-
Čkih se bodo oni, kakor nebeški 
junaki vso večnost odlikovali 
od onih, ki nimajo teh častnih 
znamenj. 

Prvi nebeški častni venec je 
venec mučenikov. Kdo so to-
rej tisti presrečni v nebeških 
vrstah, ki se svetijo s palmo v 
roki in s svetlo krono na glavi 
v rajski svetlobi? Žarki, ki se 
blišče iz Jezusovih ran in iz 
Marijinega, od sedem mečev 
prebodenega srca, kinčajo le to 
nebeško trumo, ki se leskeče v 
krvavi svetlobi, 
srečni ? 

To je ljubezni, plamteče kr-
delo svetih mučenikov. Ker je 
ljubezen do Boga in do bližnje-
ga vrhunec vse svetosti in vse 
čednosti, smemo reči, da ni pod ' 
solncem človeka, ki bi bil do 
smrti ohranil večji in čistejši 
ogenj ljubezni, kakor sveti mu-
čeniki, ki so Kristusu v trplje-
nju tako podobni in v ljubezni 
najbližji. Ako je Kristus tem, 
ki zavoljo pravice trpe prega-
njanje, obljubil nebeško krono, 
razume se samo ob sebi, da bo 
posebno veličastvo in posebno 
krono zmage v nebesih podelil 
tem, ki so zavoljo vere, ali za-
voljo kake ž njo zvezane čedno-
sti prestajali ne samo sramoto, 
trpljenje in brezštevilne boleči-

ne, marveč svojim sovražnikom 
radovoljno dali življenje, ki je 
najdražje blago. 

• • Kdor sramoto in britkosti 
potrpežljivo p r e n a š a zavoljo 
Kristusa, pravi kardinal Hugo,, 
nabira žlahtne bisere, s kateri-
mi bo nekdaj okinčana njegova 
krona v nebesih, tista krona, o 
kateri prepeva cerkev: 

"Ziato krono nosi na glavi in 
znamenje svetosti je vtisnjeno 
v njo, ona je žar časti in sad 
junaške stanovitnosti." 

O stokrat srečni, ki junaško 
prema'gajo svet, za vero- preli-
jajo kri in v tej slavni bitki 
padejo; v nebesih jih bo Jezus 
kot stanovitne junake povzdig-
nil čez vse. Kolikega občudo-
vanja je vreden njih vzgled, ki 
nas vzbuja k srčnosti in navdu-
šuje stanovitnosti. Zakaj kri-
stijan, ki premišljuje te vzgle-
de, sliši v svojem srcu tiste be-
sede, ki so izpodbadale sv. Av-
guština k tolikim čednostim:' -
z"So-li zamogli ti in te, zakaj 
ne tudi ti, Avguštin!" 

Ako pogledamo device, rahle 
device, cvetoče mladeniče, sive 
starčke, katerim je ljubezen do 
Kristusa in nada večnega živ-
ljenja napolnila prsi s tolikim 
junaštvom, da se niso zmenili 
ne za ogenj, ne za meč, tudi ne 
za najgrozovitnejše trinoštvo, 
marveč da so s svojo hladnostjo 
ob smrtni uri omehčili celo ne-
človeške rabeljne; ako vse to 
pomislimo, dobimo novo moč, 
da zamoremo srečko prenašati 
svoje mnogo manjše težave. 
Zato pravi Tertulijan, da je kri 
mučenikov seme kristijanov. Ta 
slavna ljubezen, ki za Kristuso-
vo vero preliva kri, zasluži res 
posebno obdarilo v nebesih. Če-
ravno ne vemo prav natanko, v 
čem obstoji to poveličanje, ki se 
imenuje venec mučeništva, ven 
dar ni dvombe, da je tako; vera 
ga imenuje častni venec muče 
ništva. 

Enako poveličanje čaka te, ki 
iz ljubezni do Boga ostanejo v 
deviškem stanu. Drugi sovraž-
nik našega zveličanja je namreč 
naše meso, zoper katero se je 
treba vsem vojskovati brez pre-
nehanja; zakaj nič nečistega ne 
pride v nebeško kraljestvo. Za-
konski in vdovski stan sta sicer 
oba sveta, toda mnogo imenit-
ne j še je devištvo. Ono j 6 ve-

Kdo so ti pre- • nec, ki nikdar ne ovene, piše 
sv. Atanazij, je tempel božji, 
je svetišče sv. Duha in drago* 
cen biser, katerega izvoljeni 
iščejo, malokdo najde in mnogi 
črtijo. 

V starem zakonu ljudje niso 
poznali vrednosti devištva. Kri-
stus jim je še-le odprl oči ter 
jim pokazal, da devištvo dela 
ljudi podobne angelom ter jih 
poročuje s kraljem vseh ange-
lov. Ker je pa vojska s svo-
jim mesom silno huda in zdrža-
nje do smrti kaj težko, zato 
Kristus te čednosti ni vsakemu 
kar naravnost zapovedal, mar-
več jo je le nasvetoval, ker je 
rekel: 

"Kdor more umeti to besedo, 
naj jo ume." (Mat. 19, 12). 

(Dalje prihodnjič) 

PREDGOVOR 
Ko sem leta 1926 potovAl po 

Ameriki, sem obiskal grobove 
nekaterih naših misijonarjev, 
ki so v 19. stoletju v največ-
jem trudu pridobivali za sveto 
vero divje Indijance. 

Želel sem kaj več o njih zve-
deti in kak mikaven življenje-
pis za nas Slovence poskrbeti. 
Gospodje so mi pripovedovali, 
da bi mi mogel najboljše po-
streči g. J. Zaplotnik, doma iz 
Šenčurja na Gorenjskem, ki se-
daj po volji svojega ameriškega 
škofa študira cerkveno pravo 
na vseučilišču v Washingtonu. 
(Leta 1927 študije končal in 
doktoriral.—J. G.) 

In glejte! Ko sem prišel v 
to prelepo glavno ameriško me-
sto, je bil prvi duhovnik, ki sem 
ga srečal, ravno ta naš rojak. 
V prijateljskem razgovoru mi 
je povedal, da ima že skoraj 
dovršen življenjepis slovečega 
slovenskega misijonarja Cebu-
ija. 

Ko mi je navdušen o njem 
pripovedoval, sem ves zavzet 
zaželel, naj bi za to zanimivo 
življenje doznali vi, dragi Slo-
venci in se veselili, da je eden 
vaših sinov toliko delal in trpel 
za izpreobrnitev malikovavskih 
Indijancev. 

Koj sva se o vsem dogovori-
la. On je rokopis še pregledal 
in ga poslal meni v Ljubljano. 
Začel sem ga čitati. O kako 
genijivo in pretresljivo opisuje 
delo, trpljenje, junaške napore 
in mnoge uspehe tega misijo-
narja, ki kar nič ne zaostaja za 
škofom Baragom! Nisem mo-
gel prenehati, dokler nisem pre-
čital do konca. Sklenil sem, da 
morate ta poučen življenjepis 
dobiti v roke vi, moji mili Slo-
venci. 

Stari župnik Režek, ki pasti-
ruje na župniji Houghton, viso-
ko na severu Zedinjenih dr-
žav, ki je osebno poznal škofa 
Baraga in misijonarja Čebulja, 
je bii tako ljubezniv, da nam je 
na prošnjo g. Zaplotnika pre-
skrbel 20 primernih slik, ki bo-
do besedilo prav lepo pojasnje-
vale. 

Kdo naj bi izdal ta zanimivi 
življenjepis? Sel sem prosit 
g g. misijonarje, ki izdajajo vam 
v pouk in korist Misijonsko 
knjižnico. Koj so mi obljubili, 
da prevzamejo natis tega roko-
pisa. Posebno urednik g. Go-
dina se je zanj zavzel in je po-
skrbel, da je sedaj zagledal bel> 
dan. '' 1 

Zahvaljujem se g. pisatelju 
Zaplotniku, zahvaljujem se gg. 
misijonarjem. Vam pa, dragi 
Slovenci, želim vsem obilo du-
hovnega užitka, ko boste to 
knjigo čitali. 

f Anton Bonaventura, škof. 
PRVI DEL 

čebuljeva otroška in dijaška 
leta 

Čebuljev rojstni kraj je na 
Gorenjskem v velesovski župni-
ji, 10 kilometrov severovzhod-
no od Kranja, v podnožju snež-
nega Grintovca in njegovih od-
rastkov. Pod temnozeleno Šte-
fan jo goro koncem ljubke doli-
nice z bujnimi travniki se dvi-
ga na vzvišenem kraju ponosna 
velesovska romarska cerkev 7 
orjaškim samostanskim zidov-
jem. Na griču zapadno od cer-
kve so v starih časih imeli vi-
tezi Kfemenski svoj grad. Ti 
so leta 1238. pod gradom usta-
novili samostan in ga izročili 
belim nunam ali dominikankam 
"za večne čase." Tekom stole-

rnm 
tij si je samostan pridobil mno-
go imetja, nekaj po darilih, ne-
kaj po nakupu, tako da je ve 
ljal 'za zelo bogatega. 

Za rastoče imetje in posest 
je bilo seveda treba tudi vedno 
več uslužbencev. Tako je okrog 
samostana nastala vas Adergas, 
katero so polagoma postavile 
nune za svoje služabnike. Cela 
vrsta družin je srečno in zado-
voljno živela v zavetju mogoč-
nega samostana. Nune so pod-
pirale siromake z velikimi ubož-
nimi ustanovami ter skrbele za 
bolnike in jetnike celo v turški 
sužnjosti. Kmetom se je pod 
velesovsko gospodo tako dobro 
godilo, da v starih virih ne naj-
demo nobenega sledu o kmeč-
kih u p o r i h v velesovskem 
okrožju. 

To blagostanje pa je hipoma 
prenehalo, ko je leta 1762. svo-
bodomiselni avstrijski cesar Jo-
žef II. poleg mnogo drugih za-
trl tudi velesovski samostan. 
Glavnice za razne dobrodelne 
ustanove so romale v tako zva-
ni verski zaklad, ki je bil v 
državnih rokah. Danes ni več 
ustanov in tudi ne denarja. Dr-
žavni oskrbniki so samostansko 
imetje razmetali, pretežni del 
samostanskih zemljišč poraz-
prodali raznim bogatašem, in 
Adergasarji so ostali res na ce-
sti—an der Gass—brez zasluž-
ka. Njih vas je naj siromašne j-
ša v velesovski župniji in v on-
dotni okolici sploh. Vse, kar 
je ostalo', je kup bajt (38) z 
malimi vrti okrog samostana; 

ljudje ne morejo ne dostojnd 
živeti, ne od lakote pomreti. 
Samo životarijo. 

Doba francoskih vojsk je 
razpad s a m o s t a n a pospešila, j 
Takrat so, kot pravijo, s stari-j 
mi listinami živini nastiljali. I 

/ o 
Zahvala 

V dolžnost si štejem zahvaliti i 
se sorodnicam in prijateljicam,, 
ker so mi dne 11. marca priredile j 
tak "Surprise Party" k mojemu ! 

601etnemu rojstnemu dnevu, ču- j 
dim se pretkanosti mojih prija-
teljic, ker so me na tako zvit na-1 
čin dobile na "Surprise Party." 
Najlepša hvala za tako lepa da-
nila ! Posebna zahvala gre Mrs.! 
Gornik, Mrs. Modic in Mrs. Lau- j 
sche, ker so vso stvar preskrbele 
tn se toliko trudile, zbrale veliko 1 
število mojih prijateljic skupaj 
in uredile celo Surprise Party, 
iskrena hvala vsem skupaj! če 
vam ne bom mogla povrniti dru-
gače. bom pa za vas*molila k Bo-
gu, da vam bo On poplačal. Is-
krena zahvala sledečim: 

Mrs. B r i n o v e c , Mrs. Roje, 
Mrs. Dobrinic, Mrs. Lausche, 
Mrs. Skully ( F r a n c e s ) , Mrs. 
Jerman, Mrs. Kuret, Mrs. Spel-
ko, Mrs. Kastelec, Mrs. Lah. 
Mrs. Mally, Mrs. Kebe, Mrs. An-
tonia Grdina, Mrs. Mary Modic, 
Mrs. Simoncic, Mrs. Belaj, Mrs. 
P. Novak. Mrs. Krajc, Mrs. Ster-
le, Mrs. Melle, Mrs. Sternisa, 
Mrs. šifrer, Mrs. Blatnik, Mrs. 
J. Milavec, Mrs. F. Mihelic, Mrs. 
F. Knaus, Mrs. Bratelj, Mrs. Mi-
lavec, Mrs. Hochevar, Mrs. Apo-

lonia Lah, Mrs. Senk, Mrs. M. 
Grdina, Mrs. A. Erbeznik, Mrs. 
Ogrin, Mrs. Pirnat, Mrs. Princ, 
Mrs. Kolar, Mrs. C. Modic. Mrs. 
Novak; Mrs. Suhadolnik, Mrs. 
A. Jenc, Mrs. Gabrenja, Mrs. 
Petkovšek, Mrs. Brezovar, Mrs. 
Zulich, Mrs. Meglic, Mrs. J. Mo-
har, Mrs. Lušin, Mrs. T. Grdina, 
Mrs. Minnie Grdina, Mrs. Slap-
nik, Mrs. Križman, Mrs. C. Ver-
bic, Mrs. R. Sintich, Mrs. M. 
Kenik, Mrs. M. Makovec, Mrs. 
J. Posch. Mrs' C. Perme, Mrs. A. 
Zupan, Mrs. L. Piks, Mrs. G. 
Zupan, Mrs. M. Bradach, Mrs. 
A. Znidarsic, Mrs. Okorn, MrS. 
Schneller, Mrs. J. Jereb, Mrs. 
Jeglič, Mrs. Ivana Gornik, Mrs. 
Mary Skul j. 

Prav iskrena hvala tudi ku-
haricam Mrs. Gornik, Mrs. Ma-
kovec in Mrs. Suhadolnik, ter 
zahvala Karolini Modic in Jen-
nie Gornik, ki ste tako pridno 
nosili na mizo. 

Posebno lepa hvala Mrs. 
John Gornik, ki se je prva do-
mislila name, ter sprožila idejo 
za to party. Hvala tudi Mrs. 
Karolini Modic, ki je dala svoje 
prostore v ta namen na razpo-
lago, ter se mnogo trudila, da 
se je stvar dobro izpeljala. Vse 
ste na zelo tajen način zapo-
čele, in tudi lepo izvršile, česar 
ne bom nikdar pozabila, še en-
krat vsem skupaj najlepša hva-
la ! Bog naj vam bo zato obilen 
plačnik! Jaz vam tega ne bom 
mogla nikdar v svojem življe-
nju povrniti. 

Ivanka Pelan. 

P I R U H I . . . . 
Velika noč se bliža. Gotovo boste svojce v stari 

domovini najbolj razveselili, če jim za PIRUHE poš-
ljete ameriške dolarje. Pošljite dolarje potom vaše 
slovenske North American Trust banke. Dobili boste 
tam nizke cene, točno in prijazno postrežbo. Pošljete 
lahko v dinarjih, lirah, markah, ali v dolarjih. V 
par tednih vam pošljemo po pošti potrdilo, da je bila 
vaša denarna pošiljatev res izplačana na pravem na-
slovu, točno in hitro. 

Po naši banki lahko pošljejo tudi zunanji rojaki 
izven Clevelanda, če nam pošljete bančni ček, ali 
Money Order ter naslov, kam naj ta denar pošljemo. 
Naša banka ima izvrstne zveze s staro domovino, zato 
so naše pošiljatve jako točno izplačane. 

THE NORTH AMERICAN 
TRUST COMPANY 

6131 St. Clair Ave. 
P O D R U Ž N I C A 

15601 Waterloo Rd. 
CLEVELAND, O. 
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VELIKA REPREZENTAČNA 
PRIREDITEV 

CLEVELANDSKEGA ORLA 
Telovadna Akademija 

Nastopi 2 1 8 članstva in naraščaja 

V NEDELJO 23. MARCA 
ob 8. uri zvečer 

-e 

v Slovenskem Narod. Domu 
na St. Clair Ave. 

Sedeži rezervirani. Cena: $1.00, 75 in 50 centov. 
Predprodaja pri Mrs. Kush'an v S. N. Domu 

BOG ŽIVI! 
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CLEVELAND, OHIO 
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M r i ill pomembni stva-
ri na ljubo. Članek se glasi 
sledeče: 

SBtmtftiti govornik in Iran-
eesfci škoi Bosuet j« nekoč po* 

v samoetanski cerkvici 
jaaftie. Pomagali so 

mu pri delu štirje delavci. Na 
predvečer svete noči jih-je ta-
ko-te nagovoril: "Kako naj vam 
plačam val trud, prijatelji, ka-
ko? Dal bi vam lepo božično 
darilo, toda bolje je, da si ga 
sami izberete. Glejte, tukaj na 

Delavci so bili presenečeni od 
veselja in pričakovanja in so 
češ: kaj nam bo le dal? 

Skof je odgrnil skrite darove 
in je rekel: Tukaj vidite štiri 
zlatnike in štiri knjižice. Vsak 
od vas ima pravico, da si tu iz-
bere ali zlatnik ali pa Kristuso-
ve legende. 

Prvi je šiniL po zlatniku 
čudno pripombo: "Kaj mi bo 
knjiga, ko nimam časa, da bi jo 
p i l i ri 

Drugi je ravnotako i z b r a Morda vsakdo preveč in prerad od- ^.tnlk in se veselil: "AH bo do-

VSE PREMALO ZANIMANJA! 
Kmalu bo potekel že tretji mesec, odkar se je pričelo s 

splošnim razmotrivanjem glede naše prihodnje konvencije, do 
katere imamo od danes naprej ravno še 22 tednov. Ista se ima 
pričeti dne 18. avgusta t. 1. v Waukeganu, 111. 

Na podlagi dosedaj priobčenih razmotrivanj moramo z ob-
žalovanjem priznati, da je za ista vse premalo zanimanja. Ne 
vemo, kaj je temu vzrok. 
laša. • |bfi suknja, ki si jo bom kupi 

Zdaj ima vsak posamezni član in članica lepo priliko, da l u d e n a r 
v kolonah razmotrivanja izrazi svoje mnenje, nasvete, želje, na- Tretji Je t u d i hlastnil po de 
vodila itd., kaj bi bilo boljšega za poslovanje naše podporne or-1 j u . „ D r y n j y h j š i ^ z i m o 
ganizacije; kaj bolj umestnega, praktičnega m občekonstnega. u l e z j a t n i k b o z a drva" 
Dasiravno bo naša K. S. K. J. dne 2. aprila t. 1. obhajala že svoj K n j i ž i c e 8Q ^Ule nedotak-
36. ustanovni ali rojstni dan in je imela v tej ddlgi dobi razne I n j e n e 
prilike ter preskušnje v poslovanju, ni v teh dolgih letih še do- Te<Jaj p r i d e č e t r t i d e J a v e c k i 
segla svoje popolnosti i I je bil še ves mlad in nedole-

Kakor znano, je bila ustava Združenih držav odobrena leta L ^ P o g l e d o v a i je z l a t p o g I e 
1787 Od tedaj se vedno skuša P°ton* posebnih amendmentov d o v a j j e k n j i ž i c o Končno je 
izboljšati, kar naj bi služilo narodu v dobro. Slabe točke usta- L p r e g o v o r i I : "Bolno in staro ma-
ve se opušča ter iste nadomešča z drugimi. Pri tem se vpošte- ter i m a m d o f f l a V e m d a b i 
va razmere časa, razpoloženje ljudstva (naroda) in druge teht- veliko pomagal zlatnik, toda še 
B€ J < . . . . . . , .. . bolj vesela bo, če ji prinesem Glede nameravane dosege izboljšanja m popolnosti pn na- k n j i ž i c o 2 l e g e n d a m i i n j ^ 
si Jednoti smo že omenili. V ta namen je treba skupnega ^ v s a k y e č e r p r e b i r a , Q K r i s t u s o . 
lovanja. Več oseb, več možganov, več idej ter nasvetov. Bas' 
radi tega je določenih celih sedem mesecev za razmotrivanje, 
kojega se lahko svobodno posluži sleherni član in članica ali kra-
jevno društvo. Le žal, da se te priložnosti in prilike nočete v 
pravi meri vsi posluževati. Torej na plan vsi. agilni ter vneti 
Jednotarji! 

Uredništvo "Glasila" iskreno želi, da bi bilo vsak teden 
vsaj deset umestnih razmotrivanj v tozadevnih kolonah. Vča 
si pride kak posameznik na plan s kako dobro idejo, ki zadobi 
odmev, priznanje in občno odobravanje. Iz tega bi se dalo že 

vem življenju in ji bo v tolažbo 
in veselje." 

Ginjen mu je škof podal knji-
go in jo odprl: Glej čudo, na 
prvi strani šest zlatnikov pri-
petih. . . Kako se je čudil mla-
di mož, kako so se jezili nati-
hem drugi trije delavci. Škof 
je namreč tudi druge tri knji-

„ • , , ,. » « xi, u a i i, . j , . odprl in v vsaki knjigi je sedaj sklepati, da bo ideja dotičnega dopisnika tudi na konven- b i ,0 g e g t ^ ^ I n g o v o r i ] 
ciji prodrla, ker je na svojem mestu. j e delavcem* 

Uredništvo "GUsila" k sklepu teh vrstic ponovno svetuje G l e j t € r p r e i 2 k u s i t i 8 e m v a g 
vsemu članstvu naše Jednote, da naj odkritosrčno v kolonah h o t e J k a j ^ c e n i t e , F o s v e t_ 
razmotrivanja izrazi svoje mnenje glede izboljšanja ter poprav- n o g t i n z ] & t o a ] i n a d n a r a v n 0 ^ 
kaka imena naše podporne organizacijedanaj bi seime iste v gastvo. Zlatnike so izbrali tri-
bodoče glasilo: "Ameriška-Slovenska KatoHška Jednota." |je> ^ ^ s o p a k n j i ž i c e k j 

imajo še več zlata v sebi, zlata 
dobrih naukov in navodil. Za-
naprej pa si zapomnite: Boljša 
od zlata je dobra knjiga, boljši 

I od denarja je dober časopis. 
Boljša od denarja je dobra 

[knjiga, boljši od zlata je dober 

RAZMOTRIVANJE V PRILOG PRIHODNJE 
KONVENCIJE 

Društvo ST. Cirila in Metoda 
št. 144, Sheboygan, Wis. 

Razni člani Jednote raz mo-
tri vaj o glede skrajšanja časa 
na konvenciji, drugi zopet gle-
de sestave pravil, itd. Naše dru-
štvo sv. Cirila in Metoda je pa 
vzelo v pretres na zadnji seji 
dne 2. marca neko drugo važno 
točko. 

Kakor se lahko vsakdo spo-
minja, ki je čital zapisnik zad-
njega letnega zborovanja glav-
nih uradnikov, je; tedaj poročal 
duhovni vodja, da devet dru-
štev še ni poslalo poročila-gle-
de velikonočne dolžnosti, dasi-
ravno je že šest mesecev po-
teklo od časa ko bi moralo to 
biti poročano duhovnemu vodji. 
Ravno tako je bilo na zadnji 
konvenciji, ko je duhovni vodja 
poročal, da ni poslalo še poro-
čila 14 društev. 

Vedno in pri vsaki priliki se 
povdarja, da je K. S. KATO-
LIŠKA Jednota. Kako to neki 
izgleda, če se pa točka glede 
verske stvari ne izpolnuje? Na 
zadnji konvenciji so bili tudi 
taki delegatje navzoči, ki so za-
stopali ta društva, ki niso po-
slala poročila; bili so sami 
predsedniki In tajniki druitev 
ter so bili tako pravomočni de-
legatje kakor oni, ki spohiujej<* 
vse točke Jednotinih pravil. 

de zastopstva takih društev na časopis. Tako je odmevalo zad-
konvenciji. |n>i mesec po vsem katoliškem 

Naše društvo priporoča, da s v e t u i n t u d i po naši naselbini 
se delegatom takih društev ne Mesec februar je mesec agita-
dovoli zastopstva na konvenciji c i i e i n kampanje za katoliški 
in da naj glavni predsednik z t i s k- Dolžnost vsakega kato-
duhovnim vodjem naznani prej , i č a n a Je» d a Pomaga katoliške 
takim delegatom, da se ne mo- m u časopisju do napredka. To-
rejo udeležiti konvencije. V d a ' n e s a m o mesec februar, 
slučaju, da bi vseeno prišli, naj V8^k me»ec v letu je mesec ka-
še jim ne dovoli vstopa in naj toliškega tiska, ne samo v feb-
se istim ne plača vožnih stroš- ™ar ju» V8e d n i v l e t u smo dolž-
kov. Zdaj je še dosti časa da ni» d a z v s o vnemo delamo za 
se to uredi, da ne bi mogli po- na® 
tem ugovarjati, da ni bilo mo- Zakaj ? 
goče. Vse je mogoče, če je le Z a t o ' k e r Je t i s k najuspešnej 
volja za to. misijonar Kristusove misli in 

Apeliramo pa tudi na brata I W s t u 8 0 v e g a kralJestva. "Poj 
gl. predsednika in duhovnega d i t e P° v s e m s v e t u i n u č i t e n a 

vodjo, da podasta svoje mnenje r o d e " j e rtaročal Kristus apo-
glede tega, ker dosedaj še ni s t o l o m - M i s l i I Je Kristus, naj 
bilo nič slišati. Vemo pa, da bo b i š l i o d k r a j a d o kraJa ' 0 6 n a ' 
ponekod zašumelo; pa nič ne s e l b i n e d o naselbine in z živo 
de zato; pravila so za vsa dru- ^nedo učili svet novih naukov 
štva in vse člane enaka; če jih 0 m i r u i n l j u b e z n L T o 

moramo eni spolnjevati, zakaj 8 t v o mi»U<>narenja je prišlo po-
bi jih tudi drugi ne? Ce jih pa z ? e j e n a C e r k e v 8 a m 0 , A I i m i" 
<}rUgi ne bodo, jih tudi nam ni , s l i t e ' d a b i p e r k c v zkdo»tila 
treba spolnjevati. 

Jaka Prisland, predsednik, 
Jafca Udovich, tajnik, 
Peter Droll, blagajnik. 

(Pečat društva.) 
Sheboylran, Wis., 2. marca '30. 

o -
Podpirajmo in iirinio vae 

" dobro časopise 
„ . ,V št. 41 "A. S.," H bil priob-

TOOtKO organizacij o če fcrtčen naUednj i članek izpod pere-
šlo tako naprej? Naše društvo sa Rev. Aleksandra v New Yor-
je prišlo do tega zaključka, če ku. 
je KSKJ KATOLIŠKA v resni- Dasiravno \e mesec februar 

i &0!!? ffiS^ ^tf j fcp •B mors wot niaaj ugreniti gie- rcasopieja, f r tsraii, prm«aemo 

da bi 
božji zahtevi, če bi samo z živo 
besedo oznanjala božje nauke? 
Nikdar in nikoli ne. Kaj je 
pač živa beseda danes, živa be-
seda tega ali onega pridigarja 
v bučanju in grmenju tisočih 
časopisov in knjig. Živa bese-
da je prevečkrat samo b o b v 
steno cerkve ali ali govorniške 
hale, malo semen pade na rodo-
vitna tla. Saj še večkrat proti 
koncu govora ne vemo, kaj je 
duhovnik govoril od začetka 
Drugače je s tiskano .besedo.. 
Tiskana beseda ostane, znova 
in znova gre bravcu do srca, ta-
fco dolgo, dokler se mu vse he 

utisne, dokler mu vse ne preide 
v krt 2iv* beseda najde samo 
trenoten odmev, tiskana bese-
da odmeva leta in leta, Mva be-
seda najde odn^va samo v sto 
ali dvesto srcih, kolikor oseb pač 
cerkev obsega, tiskana beseda 
najde odmeva v srcih milijonov 
in milijonov. Ce smo dolžni, da 
podpiramo misijonsko m i s e,l 
Kristusovo, smo predvsem dolž-
ni podpirati glavno oporo Kri-
stusovega misijonstva, dolžni 
smo podpirati katoliški tisk, ka 
toliško časopisje. 

Neprecenljiva je vsemu svetu 
važnost tiska. Nobena velesila 
nobena iznajdba ni podjarmila 
človeštva tako silno kakor ga je 
časopisje. Milijonom in milijo-
nom je edina duševna hrana 
obvladuje javno mnenje, gospo-
duje družini,, gospoduje drža 
vam, gospoduje vsemu, kar 
živega in neživega, njegova ob-
last sega od severa do juga, od 
zapada do iztoka svetovne oble 
In kolik je njegov vpliv šele na 
Cerkev"? Na Cerkev in njeno 
življensko silo. Milijonom 
izpodkopalo steber nravnega in 
verskega življenja, milijonom 
je na drugi strani vrnilo Boga 
in vero. Izpodkopava slabi tisk 
zida in postavlja dobri tisk 

Kam, v katere vrste se boš 
torej zapisal, ali med razdirav 
ce, aH med zidarje božje? Vsak 
pravi katoličan mora biti božji 
zidar. Zidar stavbe Kristuso-
ve, stavbe poštenosti in življe-
nja po božjih zahtevah. Opeka 
s katero zidamo, je tiskana be-
seda, opeka in apno Kristusovo 
je katoliški tisk. 

Za katoliški tisk moramo 
vso vnemo delovati, ker je sve-
tovni tisk skoro ves v nasprot 
nih rokah, večinoma judovskih 
in framazonskih. Program na 
sprotnega časopisja jč jasen 
vse zasebno in javno življenje 
mora biti neodvisno od Kristu 
sove postave. Njegova zahte-
va je: šola se mora razkristja 
niti, gospodarsko življenje naj 
uravnava dolar in dobiček, za-
kon je razdružljiv, razporoka 
dovoljena, ufcior človeka pred 
rojstvom je dovoljen. Kratko: 
Kristusov vpliv mora iz druži-
ne, iz naroda, iz države. Vse to 
d e l a nasprotno časopisje po 
enotnem načelu in načinu: taji 
resnice božje, sramoti bogosluž 
je, zavija zgodovinske resnice, 
proslavlja nečistost, najraje plu-
je na duhovščino, jo skuša pri 
studiti ljudem in med seboj na-
rediti ljudi needine. 

Ali naj katoličani pri vsem 
tem spimo? Kar je zaklical ne 
ki Jud: "Storimo, da bo vse ča-
sopisje naše in vsa Evropa bo 
klečala pred nami, klečal bo 
pred nami svet," bi morali reči 
mi: Storimo mi, da bo časopis-
je v katoliških rokah, pa ne bo 
svet klečal pred mojohom sveta, 
temveč pred Kristusom. Toda 
žalibog. Do tega nikoli prišlo 
ne bo, ker smo katoličani le pre-
večkrat preslabotni in prešleva-
sti. Beseda papeža Pija X., 
nam ne gre v glavo in s r c e : 
Beseda: Zastonj boste zidali cer-
kve, zastonj boste postavljali 
šole, zastonj boste prirejali sho-
de in misijone, vsa vaša priza-
devanja za katoliško akcijo bo-
do zastonj^ če ne boste obenem 
uporabili časopisja, dp se v is-
tem hipu branite in napadate." 
Kdor podpira protiversko časo-
pisje ali ne podpira katoliškega 
tiska, ko bi lahko, je izdajavec 
Kristusovega imena. 

Za katoliški tisk se moramo 
zavzeti, da se ohranimo! da se 
okrepimo. S o d o b n a človeška 
družba je bolna. Povsod neza 
dovoljnost, med delavci, urad-
niki in farmarji. Neprestano jo 
zdravijo, človeško družbo, razni 
padarji in dohtarji, toda hira 
naprej in naprej. "Povsod je 
razsejano seme razprtij, .zavist 
in sovražnost komandirata na-
rodom, nebrzdane strasti vlada-
jo Vsepovsod, popolnoma uničen 
je domači mir, skupndst, stal-
nost v rodbini je razmajana, 
razdrta je in pretresla se je vsa 
človeška družba." Pij XI. 

Zato, ker manjka svetu Kri-
stusa in njegovih načel. Dokler 
teh hi, človeška drulba rešena 

ne bo. r 
Glasnik Kristusovih jjačel je 

katoliški tisk, katoliška knjiga, 
katoliško časopisje. Brezversko 
časopisje, brezverski tisk nima 
pravih načel. Je brez glave in 
brez oši in ta ne more govoriti. 
Rešitev bodo prinesla človeški 
družbi le verska načela, kadar 
bodo obvladala javno mnenje. 
Zato se pa bori katoliški časo-
pis. 

Zato: 
Naročaj mo samo katoliško ča-

sopisje. 
Širimo jih vsepovsod. 
Sklicujmo se na njihove ogla-

se. 
. Dopisuj, komur je dana bese-
da in pismo, v katoliške liste. 
. Varujmo se lahkomiselnega 
presojanja katoliških listov. 

In proč z osebnostmi, kjer 
gre za veliko stvar, za napre-
dek našega časopisja. Samo ka-
toliško časopisje nam more bi-
ti žitnica v tem času duhovne 
lakote. 

K sklepu zgodbo, ki jo je za-
pisal znameniti pisatelj Pierre 
l'Ermit in jo je prinesel v pre 
vodu ljubljanski ženski list, ki 
tako jasno pojasnjuje veliko mi 
sijonstvo in veliki poklic, ki ga 
ima vsak katoličan na polju ka 
toliškega časopisja. 

Piše pisatelj: 
"Snoči, ko sem šel k seji dru 

štva za katoliški tisk, sem sre-
čal hudiča. Oblečen je bil jako 
elegantno. Hlačnice so bile zli 
kane in izza čevljev so se vide 
le židane nogavice. Nagnil je 
k meni svoj gladkoobriti obraz 
in se mi je posmehnil: K seji 
tiskovnega društva greste? Na 
smeh mi gre. Le mučite se, ka 
toiičani, jaz vas bom vendar za 
davil. Poglejle mojo pest; trda 
je in neusmiljena. S to roko 
sem zavezal katoličanom oči in 

• 

več kot šestdeset let že trdno 
drži ta obveza. 

S palčko je pokazal mimoido-
čega. Poglej te. tega gospoda 
Tudi njemu sem zavezal oči, da 
si on tega ne ve. Je katoličan 
pa bere samo moje časopisje, v 
katerem mu dan za dnem za 
smehujfem Cerkev in krščanst-
vo. Vsako nedeljo si kupi še 
šaljiv list s pikantnimi, vi bi 
dejali z umazanimi slikami. In 
hlastno ogleduje slike, požira 
moje šale in nazadnje vrže list 

koš za smeti. Odtod pa roma 
po vsej hiši, prav vsi, tudi ku-
harica, ga prebere. Dobro sem 
zavezal oči, ali ne? 

Nekaj korakov dalje sva sre 
čala gospodično. Ali vidite ono 
gospodično? Tudi ona je kato-
ičanka, celo v cerkev hodi. Pa 

je vendar zvesta naročnica mo-
jega lista, ki ga vsak dan ku-
puje v tejle prodajalni. Povest 

jo priobčujem, pa intimne 
zgodbe iz družinskega življenja 

zelo interesantne. List pa so 
tudi ne stane več kot dva cen-
ta, včasih nikel. En nikel, to 
ni veliko, to je kakor kapljica, 
mislite si. Res je kapljica, am-
pak množica tvori silo. Z ni-
selnom te katoličanke ni s ti-
soči drugih grošev, grošev va-
ših ljudi, zidam tiskarne, kri-
jem stroške za papir in tisk in 
plačujem časnikarje, ki mi mo 
rajo služiti tukaj in po vsem 
svetu. Kako radi nosijo kato-
ličani mojo obvezo! 

Prišla sva mimo prodajavca 
časopisja, kateri je imel boga-
to izbiro in kjer na stotine mi-
moidočih vsak dan kupuje časo-
pise. Listi so bili nakopičeni, 
tako da sem prav lahko bral na-
sloVe. Hudiču so se svetile oči: 
Tukaj, preštejte vaše časopisje, 
preštejte jih vendar. Molče sem 
štel: eden, dva, trije. . . Težka 
misel mi je legla na dušo. 

Sedaj pa preštejte moje ča-
sopise. Hitro je kazal s palico 
od Časopisa do časopisa. Vsi so 
bili visoki listi z veliko naklad-
no številko. Ta list mi služi z 
uvodnim člankom, oni z umaza 
nimi podlistki, v tem časopisu 
najdete moje oglase, že veste 
katere. V onih listih vidite mo-
je slike, vi bi-najbrž zardeli, to-
da bravci se le pritajeno smeh-
ljajo. In ondi izhajajo škanda-
lozne zgodbe, katere tako lju-
bim in zahrbtni, napadi na du-

hovnike ln redovnike. Slednji 
so zlagani, porečete vi, vem to, 
a nič ne de, učinkujejo pa le. 
In tukaj zanimive novice iz te-
atrov in zabavne dogodbe iz gle-
dališkega sveta. Slednjič je le 
nehal in povesil palico: Poglej-
te, toliko listov dela zame, prvi 
tako, drugi drugače. In kato-
ličani berejo in plačujejo moje 
časopisje. Kaj pravite, ali ni 
trdna moja obveza? 

Nasproti nama je prihajal du-
hovnik. "Poglejte ga, preteklo 
nedeljo je pridigoval' proti me-
ni. Veliko si je prizadejal, po-
sebno konec je bil ganljiv. Go-
voril je, kako naj izganjamo hu-
diča. Jaz namreč delujem tu-
di tiho in neopaženo. Toda do-
bri mož me ne bo izgnal. Stel 
sem: vseh skupaj, je bilo pri 
pridigi 197 oseb. . . Pri meni 
pa: poglejte tjakaj. . . " V str 
njenih vrstah so vreli ljudje 
mimo prodajavca časopisov 
Uradniki in delavci, elegantni in 
preprosti ljudje, mnogi so ku 
pili časopis, pa malokateri na-
šega. Vidite, to je drugačna 
pridiga. Kdaj ima duhovnik 
toliko ljudi pred seboj? In jaz 
pridigujem vsak dan, vsako ju-
tro, vsak opoldan, vsak večer, 
v vsaki številki, v vsakem stav-
ku. Ta siromak pa pridiguje 
vsako nedeljo svojim sto ovči-
cam. Haha, tudi njemu sem 
zavezal oči, tudi on ne ve, kje 
prebiva mu tasti hudič. On ne 
vidi razločka med mojo in svo-
jo pridigo. On ne ve, kdo mu 
krade duše. Naj pridiguje, a 
zmaga je le moja. 

Ob tem dolgem sramotilnem 
govoru se je razvnel. Šepetaje 
se je potem nagnil k meni. Pri-
znam, enkrat sem se začel bati 
katoličanov. Ko sem otrokom 
odvzel šolsko molitev in sem jih 
učil nesramne pesmi, ko sem 
jih odtujeval od zakramentov in 
zasmehoval njihovo vero, tedaj1 

sem že menil, da sem si upal 
preveč, da bodo katoličani str-
gali raz oči mojo obvezo. Pa 
sem le še dvakrat, trikrat bolj 
močno zadrgnil. Vsak mesec 
sem izdal nov list, kateri je mo-
ral katoličanom hvaliti novi na-
predek, toliko časa, da so pač 
verovali. Moja moč se je še ce-
lo okrepila; o ta lepa obveza. 
Poglejte mene, jaz pa ne no-
sim obveze, jaz gledam jasno v 
svet, in kako jasno. Posebno en 
posel, ki ga katoličani ne razu-
mejo, jaz dobro razumem. Po-
nosen sem na svoj tisk, z a n j 
storim vse. Vsi moji pristaši, 
prisiljeni in prostovoljni, mora-
jo žrtvovati za moj tisk. O ta 
moj tisk, ki ga ljubim in hva-
lim. Saj me vendar vodi od us-
peha do uspeha. Moja načela 
razširja po vseh srezih, b e r o 
jih na vseh postajah, na vsa-
kem vlaku. Z vsako ladjo pla-
va moj tisk, in v letalih plava 
po zraku. Širi sc od mesta do 
mesta, od vasi do vasi, od hiše 
do hiše. Tej sili katoličani ni 
so kos. O moja ljuba obveza.' 

(In še nadalje pisatelj). Pri 
šla sva do hiše, kjer naj bi se 
vršila seja. Šel je z menoj po 
stopnicah, in ko sem odprl vra-
ta, je hitro pogledal v dvorano. 
Tale peščica ljudi — komaj 16 
— in me hoče premagati? — 
Zaničljivo se je zasmejal. 

Obrnil sem se in mu trdno po-
gledal v obraz in preden sem 
pred njim zaprl vrata, sem mu 
dejal: "Dvorana, v kateri je ob-
hajal Kristus zadnjo večerjo je 
bila še manjša in vendar sta te 
premagala duh in sila, ki sta 
izšla od tod. Verujem, da te bo 
končno tudi v tisku premagal 
Kristusov duh. Četudi mi pa-
demo kot žrtve. Končno se bo-
do pa katoličanom le odprle oči 
in zvesto ter požrtvovalno bodo 
cenili svoj katoliški £isk. In 
rok in hiš bodo Vrgli tvoje ča-
sopise. Tedaj bo tudi konec 
tvoje moči." 

Zgodba. K njej ne morem 
nič pristavljati. Kdor ne vidi, 
ni naš! 

o 

Praktični migljaj za naie 
gospodinje 

Ako surovo meso obribljemdf 
s kisom, bo ostalo dalj časa sve* 
že in bo tudi laije prebavljivo. 

Pomoči paradižnik (tomato)' 
par minut v krop, pa ga bodeš 
z lahkoto olupila in nič ne bo 
proč vrženega. 

Mnogo bolje bo pecivo pre-
bavljivo, če testu prideneš par' 
kapljic soka limone. 

Kadar pereš nove rjuhe ali 
zastorje, namoči jih Čez noč v 
vodi, v-katero si vrgla dobro 
pest navadne soli. 

Ogledala se dajo dobro očis-
titi s svilenim papirjem, na ka-
terega kanemo par kapljic špi-
rita. 

Kis je izborno sredstvo proti 
kolcanju. V kozarec pitne vo-
de pomešaj žlico dobrega kisa 
ter popi j. Takoj nato pa par 
sekund drži roki kvišku nad 
glavo. Tudi sladkor, na kate-
rega smo kanili par kapljic ki-
sa ter stopili v ustih, ustavi kol-
canje. 

Kadar pečeš klobase, jih 
prej pomoči v krop, tako se ne 
bodo razpokale. 

Koža oranže je dobro sred-
stvo za usnje čevljev. Z notra-
njo stranjo kože oribamo če-
velj, pa se bo zdel,'kot da bi bil 
nov. 

Ako imaš slamnate stole in 
se isti s časom udajo, jih operi 
z mrzlo vodo, v kateri si razto-
pila nekoliko škroba in kepo 
sode. Nato pa stole posuši na 
solncu ali pa pred ognjem. Sla-
ma se bo napela in stoli bodo 
zopet ravni. 

Ako imaš v kuhinji kavo in 
čaj, ne spravljaj, oboje blizu 
skupaj, ako nimaš v pločevi-
nasti škatlji. Sicer si to dvoje 
na vzame duh drug od dragega. 

Krompirjevi olupki so izvrst-
no sredstvo za pomivanje ste-
klenic ali posode, kamor ne mo-
remo doseči z roko. Olupke 
moramo zdrobiti ter v stekle« 
niči dobro pre tresti. 

Prideni krompirju nekoliko 
pecivnega praška, pa bo krom-
pir lepo bel in bolj močnat. 

Ako mleku primešaš noževo 
špico kuhinje sode, se pri kuhi 
ne bo zasirilo. 

Po obnašanju človeka ne mo-
reš soditi, je velik genij, ali pa 
norec. Njegovo lastnost spoznaš 
lahko, po njegovih besedah in 
delih. 

Namoči krpo v terpentin ter 
položi poleg luknje, skozi kate-
ro misliš, da prihajajo miši. Mo-
čan terpentinov duh jih pre-
podi. 

Komur koža na rokah rada 
razpoka, naj si jih včasih, po-
tem ko si jih je umil, obriše z 
ovseno moko. 

NAJVEČJA SREČA 

Največja sreča—je bogastvo, 
pravi berač, ki nima ne blaga 
ne denarja. 

Največja sreča—je zdravje, 
meni bogataš, ki je vedno bole-
hen. 

Največja sreča—je dobljena 
bitka, je dejal general, katere-
ga so po velikem porazu po-
slali v pokoj. 

Največja sreia—je samota, 
pravi oni, ki se v veliki in ime-
nitni družbi dolgočasi. 

Največja sreča—je prostost, 
stoka kaznjenec za zamreže-
nim bknom. 

Največja sreča—je miren ko-
tiček v topli celici kaznilnice, 
je dejal siromak brez strehe. 

Največja sreča bo za naju— 
ako se poročiva, šepeče mlad 
par pred zakonom. 

Največja sreča—je moje 
dete," je dejala m'ati. In pri-
tisnila je otroka k sebi ter po-
jubila čisto, lepo srečo bre* 
primere. 
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123 .. . . . . . . . . . . 
124 
126 .. 
127 .... 
128 
130 
131 

645.67 
922.18 
246.16 
324.79 
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199.08 
29.10 
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425.28 
103.46 
331.26 
247.24 
159.301 
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Prejemki tekom meseca februarja 1930 
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Obresti - » . » - M 
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Koncesija pri posojilu Ana in Joseph Stengele 140.00— 44,929.43 
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1628 
94.49 
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36.46 
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36.39 
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1.3S 
2.10 
4.05 
8.40 
8.85 
1.35 

Skupaj $1,613.40 

Preostanek 1. februarja 1930. .. .$92,983.84 
Prejeli od druitev /.: 1,613.40 
Obresti 449.49 

Skupaj .. _ .$95,046.73 
Iplačsli 

Posmrtnine 31,128.00 
Za arestop med članstvo. 225 

7e vrnjei 50% vrnjenih asesmentov 3325 
Upravni stroiki 260i00— 1,423.50 

Preostsnek 28. februarja 1930 

Joliet, III., 28. februarja 1930. 
$93,62323 

JOSIP ZALAR, 
gl. tajnik. 

Skupaj .* — $2,325,976.09 
• W Izplačali 

Posmrtnine — 
Poškodnine - 2,175.00 
70 let starostne podpore 257-85 
Onemogle podpore - 8°0.00 
Centralne bolniike podpore 6,040.50 
Upravni stroiki 4,168.13— 22,171.48 

Preostanek 28. februarja 1930.. * f2^03304.61 
JOSIP ZALAR, 

Joliet, 111., 28. februarja 1930. f l . tajnik. o 
7inančno poročilo mladinskega oddelka K. S. K. J. 

za mesec februar 1930 
Dr. it. 
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14 
15 
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23 
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3 0 
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5 0 
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17.40 
M.35 

4.35 
20.10 

120 
3.15 
1.50 

20.45 
21,90 
II.25 

88 
9 0 
91 
9 2 
9 3 
94 
9 5 ... 
98 

101 
103 
104 
108 
109 
10 

111 
112 
11 3 
114 ..... 
115 
118 
119 .... 
12 0 ; 
122 
123 
126 : 
127 
128 
13 0 
131 
13 2 
13 3 
13 4 
135 
13 6 
139 
14 3 
144 i 

8 0 17.40 
81 19.50 
83 
84 
85 .... 
8 6 
87 

.45 
6.75 

12.60 

!« 
147 
148 
150 
152 
153 
154 
156 
157 
158 
10» 
161 
162 
163 
164 
185 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 

.30 
5.85 
3.30 
7.35 

24.90 
I.65 
4.95 
4.05 
7.20 

11.40 
19.35 
15.60 
10.80 
23.70 
II.70 
4.05 
9.30 
1.20 
6.60 
2.10 

29.10 
.90 

10.50 
.15 

18.30 
4.95 
2.10 

2.85 
.15 

8.10 
6.75 
8.40 
3.45 
1.50 

20.40 
13.05 
38.10 
16.35 
21.30 

13.50 
16.50 
1.95 

10.10 
28.05 
4.05 

;...«*,<........ 

7.65 
31.05 
41.45 

6.75 
9.45 
5.25 

.90 
5.85 

52.20 
6.30 
6.15 

1625 
4.65 

IMENA ČLANOV IN ČLANIC 
P R I S T O P L I H V M L A D I N S K I 

O D D E L E K 

K društvu sv. Štefana, št. 1, 
Chicago, 111.—20331 Margaret 
Petrovič. 

K društvu sv. Jožefa, št. 7, 
Pueblo, Colo.,—20332 Dorothy 
A. Hegler. 

K društvu sv. Barbare, št. 23, 
Bridgeport, O.—James Aubrey. 
20333. 

K društvu sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O.—20334 Frances 
Zakrajšek, 20335 Andrew Za-
krajšek, 20336 Stanislav Za-
krajšek. ' 

K društvu sv. Frančiška Ša-
leškega, Joliet, 111.—20337 An-
drew Hrvatin, 20338 Bernice J 
Starasinich. 

K društvu sv. Jezus D o b r i 
Pastir, št. 32, Eunmclaw, Wash. 
—20339 John Cinkovich, 20340 
Mary Cinkovich, 20341 Evelyn 
Mykut, 20342 Adolph Lakovsek 

K društvu sv. Jožefa, št. 41, 
Pittsburgh, Pa.—20343 Marga-
ret Bobnar. 

K društvu sv. Alojzija, št. 42, 
Steeltw, ^a.j-20344 Catherine 
Bratkovic. 

K društvu sv. Frančiška Sera-
fina, št. 46, New York, N. Y.— 
20345 Mary Sayer, 20346 Fran-
cis Sayer, 20347 Bertha Sayer. 

K društvu sv. Alojzija, št. 47, 
Chicago, 111.—20348 Wiliam Ce-
mazar. 

K društvu sv. Marije Device, 
št. 50, Pittsburgh, Pa.—20349 
Elizabeth Plese, 20350 Mary Hu-' 
cic, 20351 Valent. Hucic, 20352 
John Jesih, 20353 Anna Marie 
Golobic, 20354 Margaret Kroteč, 
20355 Helen Kroteč, 20356 Jose 
phine Catherine Jaketic. 

K društvu sv. Alojzija, št. 52, 
Indianapolis, Ind.—20357 John 
Hribernik, 20358 Rudolph Bajt, 
20359 Theresa Bajt, 2Q360 Do-
rothy Grabnar. 

K društvu sv. Cirila in Meto 
da, št. 59, Eveleth, Minn.-20361 
John Intihar, 20362 Julia Lon-
gar,20363 Rose Longar, 20364 
Dorothy Longar, 20365 Jose 
phine Longar. 

K društvu sv. Mihaela, št. 61 
Youngs t own, O.—20366 Ed-
ward Cvetetic. 

K društvu sv. Marije Poma-
gaj, št. 78, Chicago, 111.—20367 
Mathilda Kukman, 20368 Mary 
Kukman, 20369 Conrad Lad-
staetter, 20370 Ivan Ladstaet 
ter, 20371 Harriette Wencel, 
20372 Lillian Pirc, 20373 The 
resa Papesh. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 79, Waukegan, 111.—20375 
Edward Stanczak, 20376 Geral-
dine Stanczak, 20374 Robert 
G rum. 

K društvu sv. Marije Sedem 
Žalosti, št. 81, Pittsburgh, Pa-
—20377 Anna Kucenir. 

K društvu sv. Petra in Pav-
la, št. 91, Rankin, Pa.—20378 
John Plavetich. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 101, Lorain, 0.-20375» 
Betty Lou Gribar. 

K društvu sv. Srca Marije, 
št 111, Barberton, O.—20380 
Jerry Gradisher, 20381 France? 
Gradisher. 
• K društvu sv. Jožefa, št. 112, 
Ely, Minn.—20382 Bernard Pa-

pež, 2Q383 Anton Papež, 20384 
Anton Gornik. 

K društvu sv. M. M. Polne, 
št. 114, Steelton, Pa.—20385 
Frances Marion Simonič. 
K društvu sv. Ane, št. 120, Fo-
rest City, Pa.—20386 Robert 
Swigelj, 20387 Thomas Swigelj. 

IC društvu sv. Ane, št. 123, 
Bridgeport, O.—20388 Charles 
Roth, 20389 David Lu Gasper, 
20390 Rose Marie Pikel. 

K društvu sv. Ane, št. 127, 
W a u k e g a n , 111.—20391 Ray-
mond Keller, 20392 Michael 
Hodnik, 20393 Dorothy Hodnik. 
20394 Beverly Brannon! 

K društvu sv. Barbare, št. 
128, Etna, Pa.—20395 John J. 
Jones, 20396 Vincent J o n e s . 
20397 Richard J. Cesar, 20398 
Nikola Medved, 20399 Mihael 
Medved, 20400 Andrew B. Ze-
leznak, 20401 John Barkovic. 

K društvu sv. Ane, št. 134, 
Indianapolis, Ind.—20402 Rich-
ard Wassel, 20403 Irene Mary 
Canales, 20404 Clara Dolores 
Canales. 

Louise Grosdeck 
K dftlltvu sv. Družine, š t 

207, Maple fceighta, O.—20467 
Bernardine Kostelec, 90468 Ed-
ward Lipnoa, 20469 Albert Lip-
nos, 20460 Frances L i p no 4 
20461 Joseph Hrovat 

K druitvu sv. Ane, i t 208, 
Butte, Mont.—80462 Dolores 
Megti*. 

K druitvu Mar. Vnebovntje 
ilt. 210, Universal, Pa.—Philip 
Podobnik. 

K druitvu sv. Kristine, i t 
219, Euclid, O.—20464 Henry, 
Korošec, 20465 Ernest Jakomin, 
20469 Rose Pavletieh, 20470 
Emma Kristančič. 

Josip Zalor, glavni tajnik, j 

0 M0JEM° ZADNJEM 
POTOVANJU 

(Piše gl. predsednik KSKJ) 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 144, Sheboygan, Wis.^ ^ K l ^ m ter 114 v mladin-

West Park-Cleveland, O. 
Dasiravno sem s poročilom o 

Clevelandu že končal, vendar 
je treba ponovno zabeležiti še 
e eni posebni naselbini, in sicer 
West Park, znano predmestje 
Clevelanda. Tukaj se je kazala 
Jednotina filmska slika v cer-
kveni dvorani po posredovanju 
društva Presv. Srca Jezusovega 
št. 172 na nedeljo, dne 12. ja-
nuarja popoldne. 

To pot sem bil jaz odsoten, 
ker sem imel ravno takrat go-
voriti v mestni dvorani v prid 
W. R. Hopkinsa, bivšega mest-
nega ravnatelja. Torej sem v 
West Park poslal svojega sina 
s slikami in zaeno naprosil tudi 
Mr. John Bukovnika, mojstra s 
filmi, da je iz prijaznosti poso-
dil njegovo sliko povzeto iz sta-
re domovine, da jo rabimo ne-
kaj časa, dokler sami svojih ne 
bomo od tam dobili. 

V West Parku imamo vrlo 
in dobro napredujoče društvo, 
katerega je ustanovil pred ne-
kaj leti moj nečak Josip Grdi-
na, kateremu se posreči vsaka« 
stvar, koje se loti. To društvo 
šteje danes že 224 članov v 
obeh oddelkih, in sicer 110 v 

20405 Daniel Krainz, 20406 R 
Jelovnik. 

K društvu sv. Jožefa, št. 146, 
Cleveland, O.—20407 Richard 
Leonard Blatnik, 20408 Mike 
Vidic, 20409 William V i die, 
20410 Peter Kmet, 20411 Law-
rence Zakrajšek, 20412 Bernard 
Zupančič, 20413 Josephine Zrim-
šek, 20414 Irene Tršinar. 

K društvu sv. Ane, št. 150. 
Cleveland, O.—20415 Robert 

Daniel Strekal, 20416 France? 
Ule. 

K društvu sv. Jeronima, št. 
153, Canonsburg, Pa.—20417 
Josephine Klobučar, 20418 Ed-
ward Klobuchar, 20419 Milko 
Kopriva, 20420 Ljudvika Ko 
priva, 20421 Theodore Bevec. 
20422 John Tomsic, 20423 Ed-
ward Strniša, 20424 Edward 
Zuzek, 20428 Thomas Edward 
Sedora. 

K društvu sv. Ane, št. 156, 
Chisholm, Minn.—20429 Mar 
tin James Virant. 

K društvu sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburg, Pa.—20430 Ed-
ward Witunjac, 20431 Louis Wi 
tunjac. 

K društvu sv. Mariji Poma-
gaj, št. 164, Eveleth, Minneso-
ta—20432 Mary Ivancic, 20433 
Margaret Ivancic, 20434 Matt 
Ivancic. 

K društvu Mar. Pomoč. Krist 
janov, št. 165, West Allis, Wis. 
—20435 Marie Pornath, 20436 
Frances Pornath, 20437 Marj 
Kozlevchar, 20438 Anton Koz 
levchar, 20439 Carl Kozlevchar 

K društvu sv. Jožefa, št. 169. 
Cleveland, O,—20440 Elizabeth 
Troha, 20441 August Jevnikar, 
20442 Charles Jevnikar, 20443 
Mary Tomažič, 20444 Berna-
dette Pižmoht, 20445 Jack Mav-
ko, 20446 Peter Mavko, 20447 
John Zaler, 20448 John Sapu 
der, 20449 Edward Sapuder, 
20450 Joseph Sapuder. 

K društvu sv. Vincenca, št. 
182, Elkhart, Ind.—20451 Chas 
Strukel. ^ 
- K društvu Jezus Dobri Pastir 
it. 183, Ambridge, Pa.—20455 
Robert Fiajnik, 20466 Irma 

skem. Iz tega se razvidi, da 
imajo več otrok kot pa odras-
lih. To je lepo znamenje za bo-
dočnost. 

Na West Parku je mešana 
fara, v večini so Slovenci, du-
hovnik je Irec, Rev. Kelly. 
Uradniki društva Presv. Srca 
Jezusa so sledeči: John Pozel-
nik, predsednik; Anton Kmett, 
tajnik; Mihael Weiss, blagaj-
nik. Za prireditev slike se jim 
prav lepo zahvaljujem, tako 
tudi Mr. John Bukovniku, last-
niku znanega fotografskega 
študija v Clevelandu, za filmo 
in pomoč. 

Basketball 
Dne 1'3. januarja sem bil po-

vabljen na neke vrste šport 
(basketball), katerego so osno-
vala naša dekleta s pomočjo 
urednika "Our Page," br. Stan-
ley Zupana, pod imenom naše 
Jednote, "K. S. K. J. Flashes," 
da tekmujejo z drugimi šport-
nimi klubi drugih Jednot v 
Clevelandu. Reči moram, da 
sem imel mnogo pozornosti pri 
tej igri, ko so se dekleta za žo-
go borila kakor rokoborci. "Na-
ša kri ne sfali." Borba je bila 
tafco junaška, da bi niti fantje 
napram njim ničesar ne napra< 
vili. Mislil sem si: če bi naše 
igralke tekmovale z ameriški-
mi dekleti, bi jim sploh ne dale 
nobene prilike doseči l̂ ako šte-
vilko; toda ker so pa tekmovale 
s svojimi sovrstnicami, Sloven-
kami, so se iste tudi trdovratno 
ustavljale. Tekma se je vršila 
v telovadnici mestnega kopali-
šča na St. Clair Ave., kjer je 
bilo zbranega zelo veliko slo-
venskega občinstva, kar je ne-
dvomno velika reklama tudi za 
našo Jednoto. Tako imamo zo-
pet nove vrste šport za širiti ime 
naše Jednote. 

Slike v Chicaga 
Za iste je bila določena so-

bota večer, dne 18. januarja. 
Ce bi bili popred vedeli, da bo. 
ta večer tako neznansko mraz, 
bi prav gotovo ne bili izbrali 

(Dalj« na & strani) 
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Third Annual Bowling Tournament Opens Saturday 
FORTY EIGHT TEAMS TOE MARK 

IN BIG KSKUATIONAl EVENT 
JOLIET THROWN OPEN TO VISITING BOWLERS 

_ _ _ _ _ . , . 
Midwest KSKJ Bowling Association Makes Final Arrangements 
For Handling The Largest Turnout in the Sport History of the 

Organization; Many Records Expected to Fall 

For weeks and weeks the Joliet bowling committee, working 
in conjunction with the Midwest KSKJ Bowling Association has 
been executing plans and programs and at the same time has 
been dusting off that "welcome mat" to make things comfort-
able and pleasant for the host of bowlers and friends that are 
expected to storm Joliet for the Third Annual KSKJ Pin Tour-
ney, March 22nd, 23rd, 29th and 30th. 

Reports have it that 40 men's teams and eight ladies teams 
will step up to the foul line and bowl in KSKJ's classic event. 
Last year five-man teams totaled 38 and things were done up 
in big fashion at Waukegan. 

This year, Joliet the tournament city reports everything set 
and "rarin' to go." They expect every visitor, whether or not 
a participant in the tournament, to report at headquarters, im-
mediately upon arrival in Joliet. It is the wish of the commit-
tee that all visitors and bowlers register and receive his or her 
button of identification, so that he or she may avail himself or 
herself of whatever privileges are accorded to its wearers." 

Headquarters are at Slovenia Hall, 801 N. Chicago St., just 
North of Jackson St. Anyone will direct visitors to the above 
address. 

How Hiey Stacked Them Up ID 1929 Tourney 

That the tournament will bear a 
national aspect is evidenced by the 
fact that Cleveland win be again 
entered. The Fifth City boys rep-
resenting the Ordina Morticians are 
scheduled for the last two days of 

•the tourney. That the Pittsburgh ag-
gregation will be present has not ss 
yet been verified. The appearance of 
Sheboygan tfams lends to the 
bigness of the affair. 

Joliet played host to baseball en-
thusiasts last SeptenT 
itself the real eoogeniaf host, who 
left a lasting impression on its guests. 

In a communication Joliet 
. itself: "Joliet expects the biggest 

tournament crowd yet experienced by 
our Union, but declares its 
mat is big enough to hold them all. 
As your host. Joliet wishes ail of 
you luck, but assures you thai 4sly 
merit will win the prises, 
the reserved for "good fi 
which goes ss the association 
to the "lucky poor bowler." 
quenUy. even to the poor 
may say "wish you luck, old 
Your reception committee awaits 
coming with the proverbial 
arms. 

The following records will proba& 
be toppled if reports materialise 
High five-man series . ' Score Ytiftr 
8 t Stephen's No. 1, Chicago 2710 lMft 
High five-man game, St. Score Year 
Stephen's of Chicago i 
(Kosmerl Barbers) 893 1MB 
High two-man series Score YAtr 
Rukovlna and Swisk of St. 
Michaels, No. 152 S. Chi. 1196 1MB 
High two-man Game Score Year 
Rukovina and Swisk of 8 t 
Michaels, No. 152. 8. Chi. .. 452 1929 
Individual series Score Year 
Mike Opeka of St. Joseph's 
Na 53, Waukegan 650 1991 
High single game Score Year 
Joe Perko Jr.. 8 t Stephen's 
No. 1, Chicago 147 1929 
AU events Score YMr 
J. Musich, St. George's 
No. 2, Joliet, 111. 1095 1929 

From the Office of the 
Supreme Secretary 

An added incentive or color to the 
pin tourney is the entrance of eight 
ladies teams. The ladies will have 
their first chance in a KSKJ pin 
meet and being the first to compete, 
they will set up a list of records. 

The past-forty class which to date 
has also been an added feature to 
tourneys will toe the foul line with 
four teams, and from reports the 
crown, fobs and medals will be a little 
harder winning this year. 

In all the pin-toppling event prom-
ises to be the greatest sport gather-
ing in KSKJ history. If you are 
present you may call yourself a real 
KSKJ Sport Booster! 

Th« third annual KSKJ bowl-
ing tournament will to hold in 
Joliet, 111., March 22, 23, 29 

Hm sceno of tka tournament 
will bo at the Alamo Recrea-
tion, Clinton at Ngrth Chicago 
Sta., • . ; 

Visitors to the past two tour-
naments in Chicago and Wau-
kegan are aware ef the fact 
that the apart is an essential 
factor in the progress of our 
Union. 

Iliis year's,tournament also 
premises a reaping of fruit in 
good-fellowship 

and genuine 
Slovenian heOgHality. The al-
ley s are in fb^class 

condition. 
and the entry list has exceeded 
that of past -yesprŝ  assuring Jo-
liet and the bowling officials a 
record crowd of visitors and 
howlers. 

With the above in mind, still 
KSKJ bowling fasts are invited 
to attend the tournament ao 
that they may draw their own 
conclusions as to the benefit of 
sponsoring KSKJ bowling; also 
to witness the display of enthu-
siasm and co-operation shown 
by younger members in their 
drive for new members. 

To the bowlers I express my 
sincere wiahea for their success 
and an enjoyable time. To the 
viaitora: "Welcome to the birth-
place of the KSKJ!" 

Joaeph Zalar, 
Supreme Secretary. 

OUR PAGE SONG 
By LA 8ALUTA 

Five-Man Teems 
St. Stephens No. 1, Chi-

cago 2710 
St. Michaels No. 152, So. 

Chicago 2677 
Kosmerl's Barbers (St. 

Stephens), Chicago , 2674 
Washington Laundry (St. 

Joseph No. 3), Wauke-
gan .. 2577 

Palacz Morticians (St. 
Stephens),Chicago 2573 

St. Georges Team 3, Jo-
liet 2557 

Grdina Morticians (St. 
Vitus No. 25), Cleve- i 
land 2538 

St. Josephs Team 3, Jo-
liet 2537 

St. Florians Team 1, So. 
Chicago 2516 

St. John the Baptist, Jo-
liet 2514 

High Game 
Kosmerl Barbers (St. 

Stephens), Chicago .... 083 
Low Game 

St. Florian Team 3, So. 
Chicago 575 

Past 40 Class 
Opeka's Aces (St. Jo-

sephs), Waukegan. 2368 
St. Joseph Victors, Wau-

kegan 2100 

St. Mary's Sharks, Wau-
kegan 1904 

St. Stephens, Chicago 1836 
St. Josephs, Waukegan.. 1717 
St. Aloysius, Chicago 1616 
St. Florians, So. Chicago 1518 

Individual 
F. Nowak. Waukegan 619 
J. Bogolin, Chicago. 611 
A. J. Lilek, Joliet! 608 
F. Repp, Waukegan 594 
T. Muha, Chicago 589 
H. Bluth, Joliet 587 
J. Music, Joliet 586 
E. Kostelec, Joliet 583 
M. Gregorash, Joliet 574 
V. Gottlieb, Chicago 573 

232 

64 

High Individual 
J. Hladnik, Waukegan.... 

Low Individual 
J. Stanfel, Joliet 

Two-Man Teams 
St. Michael, So. Chicago 

N. Rukavina 579 
J. Swick 616—1195 

St. Joseph* Waukegan 
T. Barle 567 
T. Zorc 578—1145 

St. George, Joliet 
J. Music 543 
A. Wershay 592—1135 

St. Florian, So. Chicago 
E. Kucic 526 
J. Kucic 589—1115 

St. Joseph, Waukegan 
F. Merlock 594 
M. Suhadolnek 516—1110 

St. Stephen, Chicago 
J. Zefran Jr 540 
J. Zabkar 547—1087 

St. Joseph. Waukegan 
A. Root 528 
M. Opeka .. 542—1070 

St. Joseph, Joliet 
F. Bozic 541 \ 
M. Papesh 525—1066 

St. Stephen, Chicago 
L. Pichman 529 
F. Muha 523—1052 

St. Mary, Waukegan 
J. Hladnik 520 -
L. Zalara 528—1048 

High Two-Man Team Game 
N. Rukavina 240 
J. Swick 212— 452 

Lew Two-Man Teem Game 
J. Zalar 112 
J. Przybylski 93— 205 

All Events 
J. Music, Joliet 1695 
F. Repp, Waukegan 1694 
M. Gregorash, Joliet 1693 
T. Muha, Chicago 1676 
J. Zabkar, Chicago 1676 
F. Bicek, Chicago 1672 
J. Swisk, So. Chicago 1671 
N. Rukavina, So. Chicago 1657 
T. Zorc, Waukegan... 1654 
A. Verschay, Joliet 1648 

PIAYOEE GAME MAY BE NEEDED 
TO DECIDE JEAGUE FINALISTS 

FLASHES-ST. ANN'S NOW TIED FOR SECOND 
KSKJ Team's Defeat At the Hands of St. Ann's Makes Finalists 
in Inter-Frat league Championship Series Dependent Upon 

Result of Wednesday Games. 

Google" 
What's ths most Important page the 

Glasilo has ever seen? 
What's the page the young uns say 

is nothing she but keen? 
It's not a page on etiquette, and its 

not a "Whis Bang" wDd, 
you are sad you pick it up and 

so are reconciled. 
CHORUS: 
Our Pace, with its cJev-dev-clever 

0 . & * 

MOHAWKS WIU* START 
TRAINING SOON 

New 
Season 

Manic Appelated 
. ager Far the 
The Mohawks of Joliet, IIL, will 

start their sprihg training on March 
22nd at Highland PaJ^. They have 
obtained BiH Ml kan, a Junior burler 
for their coming season, and hope for 
a successful season this 

The following players must report 
at the clubrooms Mkrch 22nd: 

M Stefanick, W. Popek, R. Pull-
man, A. Popek, J. Rddeh, J. Stimac, 
P. Svetlatich, J. Blank, D. Beck. B. 

an, Š. MUtan, J. Dragov an, 
Any junior outfit wlphing 

and ranging the «•» of players from 
16 to 17 yeafcs, ffthin 16 miles of 
J0B* " i W 

1810 N. Center et , 
rd-

Joliet, 111. 

the ntootlne from one cigar was 
and talon internally, it 

sufficient to kill four pm 

CASH YOUR GUESS 
Only Few Days left To Enter 

Bowling Contest 
A guess, a two-cent stamp and you 

may win one of the prises offered in 
the Our Page Pin-Crack-Spill con-
test Don't you think you can use 
a few extra pennies? 

Dont forget that you have but a 
few days to send in your guess for 
the contest closes March 21st. 

Although the complete entry list is 
not available it should be rather easy 
for you if we tell you that 40 men's 
teams and eight ladies teams have 
been entered. Get your pencil and 
paper out figure out the average for 
last year and make your deduction. 

8o you may have some idea of what 
the total was last year, glance over 
the following figures: 

There were 38 teams entered and 
the general average was about 155 
pins per man per game, each man 
rolling three games, five men to a 
team, or about 88,250 pins for this 
event. There were 64 two-man en-
tries who averaged about 160 pins 
per man and for this event we get 
approximately 61,440 pins. In the 
individual event there were 125 en-
tries who averaged about 160 pins, 
and they toppled around 60,000 pins. 
This would make a tot&l of 202,790 
pins. 

To this number must be added the 
probable increase in entries as well 
as the pins that the fair sex wiU 
spill. 

Pill in the Pin-Crack-Spill blank, 
appearing on this page and perhaps 
you will win the 83. Only one .prise 
wiU be given in the event of a tie, 
the one with earliest postmark being 
considered. The official figure of the 
total number of pins spilled will be 

by the Midwest KBKJ 
Association as soon as the 

record will be available. 
Address all guesses to Pin-Crack-
Dill Editor. Our Page, 6117 St. Clair 

Ave., Cleveland, O. . 
O 

WANT MATCH GAME 
The members of the A. 

Grdina & Sons bowling team, 
which will take part in the 
forthcoming bowling tourna-
ment at Joliet, 111., will make 
the trip by automobile. The 
party will motor directly to 
Oglesby, 111. (the spa of the 
West), where they will rest, 
Pryatel's residence b e i n g 
their headquarters. The team 
while there would like to ar-
range for a bowling match 
with a team either from 
Oglesby or La Salle, for the 
night of Friday, March 28. 
As the members of the A. 
Grdina & Sons team are all 
members of the KSKJ, it is 
requested that if a team can 
be selected as their oppo-
nents that they also be all 
members of the KSKJ. For 
further arrangements write 
Anthony J. Grdina, 1053 E. 
62d St., Cleveland, O., or tele-
phone F. Pryatel at Oglesby 
after 2 p. m. March 27. 

St. Aloyshia No. 47, Chicago, 
Bowling League 

What 
flekis? 

ilut Is 
(BraaU 

one of our 
nut). 

mission 

Team No. 2 .... 12 10 2 
Team No. 3 .:.. 12 7 5 
Team No. 4 .... 12 4 8 
Team No. 4 .... 12 3 9 

SPECIAL 
By L. S. 

The Masculine Wall Flower 

When we speak of a "wallflower' 
we usually refer to a girl who stands 
up against the wall at a social gath-
ering and quietly looks on instead oi 
participating in the activities. But 
there are also masculine wall flowers 
However I do not like to call these 
male unfortunates (if they are unfor-
tunate) by the name wall flower, for 
it Is easy to imagine how well a boy 
likes to be called a flower. A more 
appropriate name would be wall 
sprout. The question I know you 
wish to ask is, "What kind of 
sprout or what variety of sprout, is 
this wall grount?" The answer is, an 
onion sprout, as everyone refers, an 
him as "that onion sitting over there 
in the corner." 

The wall sprouts at a social gather-
ing usually band together because of 
the fact that misery likes company, 
or because they feel that they may 
turn the evening to good account by 
expounding their theories on some 
farm of high science, or by criticising 
their friends who have social lion de-
grees. 

It Is the girls who make the wall 
sprout what he is. Wall sprouts al-
ways turn onions as soon as a girl, 
Just one girl enters the room. 

'rtie sprout, when placed ln an au-
tomobile, becomes what is known as 
a "flat tire." You will have proof 
that he Is a flat tire if you watch 
him closely. If. while you are driving 
them about, you throw your arms 
anfrund « his neck end passionately 
ory: "Kiss me, Johnny," and he 
weakly answers, "Why?" Stop the 
otf tad throw him out He's a flat 
tire. 

• — — o 
Caged nightingales do not sing? 

— 0 
Heard at our last bowling session: 
Jtarty: "Suppose you were in my 

sholS, What would yeu do?" 
Frank: "I'd shine them." 

Although playing a fast passing game the Grdina KSKJ 
Flashes were Enable to find the basket and lost, 8 to 4 to the 
strong St. Ann's outfit in a scheduled league game last Friday-
evening. 

Both teams played an air-tight defense, the score at the half 
reading 0 to 0. In the second period Frances Malovrh sunk in a 
field goal for the first score of« the game, and was quickly fol-
lowed by a two-point marker made by Suhadolnik in the Flashes 
goal. With a four-point lead to the Flashes advantage it looked 
as if the game was on ice and that the Flashes would be the 
contenders for the championship, 

Pate, St. Ann's guard scored four points, while Peck sank in 
the basket which froze the game up. Both teams were forced 
to resort to long range shooting due to the close guarding. 

The last scheduled games will be carded for next Wednesday 
evening March 19th when all six teams will wind up the league. 
Sokols will remain in first place whether or not they defeat 
St. Ann's; a St. Ann defeat over the Sokols Will tie the SDZ 
outfit with the KSKJ'ers and will necessitate a play off, prob-
ably Saturday night, Mach 22nd; if the SokOls trip the SDZ 
girls, Monday, March 24th will see the Sokols and the Flashes 
fighting it out for the honors; these conclusfons are made on 
the assumption that the KSKJ lassies defeat the George Wash-
ington, which at present is a 15 to 1 bet on the Flashes. 

* Due to the fact that the other con-
tender , with the Sokols will not be CREDIT WHERE CREDIT IS 

DUE 

All credit is due and graci-
ously given to Mrs. Jos. Przy-
bylski, most ably assisted by 
Mrs. M. Papesh and Miss B. 
Mutz, for organizing and en-
tering three ladies' bowling 
teams in the tournament. 

We were told by Joliet that 
they expected to enter three 
teams in the ladies' contest for 
bowling honors. This was said 
at an early date. We cannot say 
that we felt as confident as 
they did of their success in so 
doing. So the thing that "isn't 
being done," you see, has been 
done. Joliet enters three ladies' 
teams, with honors going to the 
Mesdames Przybylski and Pa-
pesh and to Miss Mutz for true 
co-operative spirit in succeed-
ing in doing this work for the 
KSKJ. 

It is the hope of those who 
have the interests of KSKJ at 
heart that other communities 
have done as well, in fact, Jo-
liet itself will be the first to do 
homage to the city that makes 
a better showing than they 
themselves have done. Who is 
going to do it? Each city should 
try to take that honor home 
with it instead of leaving it in 
Joliet. 

Thank you, Mrs. Przybylski; 
thank you, Mrs. Papesh; thank 
you, Miss Mutz. 

Bowling Committee. 
o 

S E N D IN T H A T N E W S I T E M ! 

decided until next Wednesday night, 
announcement in this page cannot 
be made in time. However, the 
championship will go on card the 
week of March 24th, games being 

< played on Monday. Wednesday and 
] Friday. All games are scheduled for 
J the 8t. Clair Bath House. 63rd 8t. 
and St. Clair Ave. 

The championship series, originally 
scheduled for the week of March 
24th depends on the outcome of 
Wednesday March 19th contests. Of-
ficials announce that in the event of 
a tie between St. Ann's and Flashes, 
the play-off will be staged Saturday 
evening. March 22nd, and the champs 
series will be started Tuesday, March 
25th. If St. Ann's drop their contest 
next Wednesday, the championship 
play will get under way March 24th 
as previously scheduled. 

Fans and boosters are Invited to 
attend the windup to see that the 
Cleveland Slovenian girls have all the 
earmarks of net-artists. 

Dr. James W. Mally will toss the 
first ball, while the five-foot-four 
harmony quartet will offer vocal 
numbers. Johnny G ribbons, accord-
ianist will entertain between time 

.rests. 
The Cleveland Slovenian Inter-Frat 

Basketball League winds up with a 
good record. The success is due to 
the fine sportmanship shown by the 
teams as likewise to the officials. The 
following men. in cooperation with 
Mr. E. Kalish have made the circuit 
one of mark and distinction: Joseph 
Vidmar, chairman (SDZ); John Znid-
arslc, secretary (KSKJ), and Rudolph 
Turk (SNPJ),'treasurer. 
St Ann's (8) B. 
Pate, lg 2 
Suhadolnik rg 0 
Dol jack, c 
Shenk, If 
Peck, rf 
Flashes (4) 
J. Laurich. rf .. 
S. Malovrh, If 
Bukovec, If 
F. Malovrh, c 
P. Laurich, rg 
Zalar, lg 

0 
. 0 

1 
B. 

. 0 
0 
0 
2 
0 
0 

F. 
0 
0 
0 
0 
2 

F. 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

P. 
4 
0 
0 
0 
4 

P. 
0 
0 
0 
4 
0 
0 

Joliet KSKJ Bowtinr League 

Standing 
Teams 

St. Joseph' No. 1 

YOUNG LADIES SODALITY 
The regular monthly meeting of 

the Young Ladies Sodality of Chi-
cago, 111., will be held on Friday, 
March 21st, 1930 at 8 p. m. at the 
St. Stephen's Church hall. Holy Com-
munion is Sunday, March 23rd. 

I ask all members to be present at 
both times; namely Sunday, March 
23rd at the 7:30 Mass and Friday, 
March 21st, at 8 p. m. 

Mary Garbais. 
O 

OUR PAGE ADVOCATES 

2. K S. K J. 
3. Tennis 
4 
5. Golf 
6. Basketball league. 
7. An athletic fund. 
a A national K. 8. K J. 

P. W. L. 
72 60 12 

SS. Cyrill and Method 72 54 18 
St. George's „..72 45 27 
St. Anthony 72 40 32 
St. Joseph No. 2 72 31 41 
St. John No. 2 72 30 42 
St. Francis ....I... 72 15 57 
St. John No. 1 72 14 58 

Players rolling 200 or better scores: 
F. Skul 236, Zulich 221, J. Bluth 219. 
M. Papesh 217, Zelko 213, Churnovich 
213, H. Bluth 207, Lilek 201 and A. 
Znidarsich 200. 
St Joseph No. 1 „ 895 866 926—2687 
St. John No. 2 819 761 839—2419 
St. John No. ..1 721 756 832—2309 
St. Anthony 868 845 743—2456 
St. Francis .907 834 767—2508 
St. George's 853 879 902—2634 
SS. Cir.-Meth 814 814 906—2534 
St. Joseph No. 2 803 777 872—2452 

0 * 
DID YOU KNOW THAT: 

The total populaUon of the Union 
of South Africa, which is one of the 
about 6,700,00—1,700.000 whites and 
self-governing British dominions, is 
5,000,000 blasts. 



Is the first im 

thine? 

HALL o r 
Dark-haired, medium height, won-

derful dancer—In aH a collar-ad—yes, 
gtrls, he lives and he Is none other 

t h a n J o h n Doe 
(Vie) Gottlieb of 
Chi. The boy gets 
the tap b e c a u s e 
of the countless 
h e a r t s he had 
strings to. If he 
w o u l d pile all 
t h o s e c r u s h e d 

hearts on a table, it would look like 
a Valentine display counter. And 
now with the warm weather on the 
f o l d -

He will drive his keen roadster 
over the pavements of Chi on to the 
highways of glorius sunshine and 
whispering clouds—just like m the 
movies. How did you guess it? John 
Doe will most likely park his knock-
em dead car in front of the Alamo 
Recretation, while the pin tourney 
is going on. • 

AND ANOTHER ' 
Sez I—Sez you—we must make this 

blame thing complete. I sifted all 
the proposals—turned the list upside 

down and every other 
way but find that Miss 
Dorothy Bee of Chi 
cannot be left out—no 
not with her Wonder-
ful singing. Tis said 
that when it comes to 
speeling off "My Man" 
she does it as if sh.* 

really meant it. WeU. Brother Blam-
ers. watch out or you will be "some-
body's man"—if you are not that 
now. -

Miss Bee is clever with the curling 
irons and if you want waves like Gee 
Dee has, make an appointment with 
her—I heartily give my endorsement. 

I can't say too much about her 
because if I am at the tourney 1 
will try to arrange to have her reset 
my permanent—which by the way 
has been mussed up lately—and if 
she gets peeved over this royal tap, 
I may get a singe that would not b3 
welcome. 

ADD ONE MORE 
Bill Kay signs hts checks WilUam 

Kompare. That big man from the 
south, who always smokes those "good 
M P ^ - T M B to the last puff" ci-
W t r g j K B k B : gars. South? Yep! 
p j ^ a a f l ^ H Florida? Nope, just 

South Chicago, IU. 
H M ^ J ^ ^ U R Anyhow he makes 
K H B g R attorney No. 2 that 
W f i S K H h a s '5 e e n enrolled in 
R ^ S K & S S the Blame thing—we 
• • i W K * should have plenty of 

legal advice, what say? He'S a real 
estate man, president of the St. Flor-
ian lodge and a leader in aU Slo-
venian church activities. He is a 
great judge of slovenska voda, for it 
seems he does quite a bit of visiting. 
He and Cookie < another blaSner) go 
together like cream and coffee.. > 

els • o * • A 
NOT TO FORGET' - * p 

Mrs. Louise Likovich—and if par-
don is granted, I wiU get a trifle 
personal and say, Loujska. She is 

secretary of St. Mary's 
lodge No. 80 and a 
trustee on the KSKJ 
supreme board. Very 
active l e a d e r among 
women. Has a weak-
ness for good looking 

R ycung men (and show 
" me the woman who 

hasn't), but thinks the world of her 
hubby. 

She is a professional beauty operator 
and knows all about good looks— 
which means, that I win he in line 
for a facial when I lilt the midwest 
for the tourney. She is a very charm-
ing lady herself. 

BELIEVE IT, TRULLY— 
Jae Gee is not my brother, but I 

am given to understand that he is 
the bird who signs his name Joseph 

Gregorich to a lot of 
bowUng news. He is 
the boy they call the 
"Old Sport" and he 
really deserves the ti-
tle, for in b e t w e e n 
train jump6 he man-
ages to step around to 
pep the boys up. He 

is some kind of an official in the 
bowling association and although he 
delights in dumping pins, there is 
one thing that gives him more pleas-
ure and that is playing with his Ut-
tle princess Pauline. He'U be at the 
tourney—you can't miss him. 

THE ACE THAT FILLS THE DECK 
The Hall of Blame is not closed 

yet—not by a long sight—anyhow 
you notice that I have been enrolling 

a lot of queens, 
kings and J a c k s 
and now it is time 
to enroll an ace to 
m a k e our deck 
part complete. 

- Talk about tak-
' ^ m Š ^ m r A ing liberties? in en-

n v ^ ^ f rolling s u p r e m e 

K S ^ w ^ f l H M f i have the crust to 
H K B i J W w ^ K ! ^ do it—and if there 
wiU be any paying—I'U do it. Joseph 
Zalar. we shall caU Jay Zee. and for 
the benefit of those who have been 
sleeping for the past 22 years, will 
say. that he is the supreme secretary 
of the KSKJ. 

He really is one guy that should 
be blamed. All the sport activities 
sponsored by the KSKJ have been 
loyaUy backed by our new blamer. 
BasebaU, bowUng. basketball and if 
knitting was a sport, he would also 
ba£k It. It is said that he is quite 
a sport himself, looks good in a 
golf outfit and slams the pill for a 
good score. He has been bowling in 
the Joliet KSKJ League and has 
piled up some nice figures. Show 
him a rifle, a brisk autumn day and 
you wUl have rabbits for dinner-
very lond of hunting—and now that 
Lent Is hare, give him a rod and 
r e e l and you wUl not have to fry 

H-l ft remarkable personality, 
• snappy, adorable mustache, 
w J k a n d has the qualities of 

ambassador. It would 

BOWLING TOUBJtXY FACTS 

Third Annual Mid-West 
BowUng Tourney. Tims: March 
SSnd, Sled, 19th and SOth. Place: 
Akmn HffTMlttfll. Joliet, XQ. 1 

EVENTS—Five-man. Doubles 
Individuals. All events. 

ENTRY PCS—-One dollar p«r 
per event, payable at the tine 
entry is filled. 

BOWUNO PEE—One dollar 
per man per event, payable at 
alleys. 

PRIZES—Medals for aU fin-
ishing first ln any of the events. 
First five-man team also to re-
ceive trophy. Cash prises for 
good bowling- Cash priass for 
good-fellowship. 

SPECIAL EVENTS—Men past 
forty. 

CLEVELAND CLEAVER 

What St. Patrick is to.the Irish. 
St. Joseph is to the Slovenians, name-
ly their patron saint. We take this 
means to express ou)- best wishes to 
all the Joes . and Josephines ' who 
celebrate their nameday on Wednes-
day, March 19th. 

' ' V • ' I 
Had the pleasure of meeting Mr. 

Joseph Nemanich, a young member 
from Tower, Minn- who Intends to 
make Cleveland his permanent place 
of residence. Frank is a very sociable 
fellow, deeply interested in aU KSKJ 
doings. Hope you will Uke Cleveland! 

The KSKJ Flashes and their staff 
have entered the movies,. Tbey will 
be seen shortly in a one-act feature 
film entitled "Watch our smoke!" 
The film was directed by the Coach 
Chauncey Dehler under the technical 
direction of Mr. John J. Grdina who 
also shot the scenes. Watch for the 
announcement of the first showing 
of this masterpiece. 

Attended the art exhibition, given 
by our visiting Slovenian artist Mr. 
Božidar Jakac and was greatly im-
pressed by the beauty and color of 
the display. One of the features of 
the exhibition is a Ufe size portrait 
of our supreme president, together 
with other prominent men of the 
neighborhood. Mr. Jakac has a very 
pleasing personality. We wish him 
success in all his undertakings. 

Mr. Vrne, Zupan was a week-end 
visitor. Vine delights in , surprising 
his family by dropping in every once 
to a while from Pittsburgh where he 
is employed. 

This reporter was assigned to con-
duct the "Slovenian Recipe" column 
which beginning to next week's issue 
will be a permanent feature of Our 
Page. Send to your recipes for typi-
cal Slovenian dishes. I don't happen 
to know a thing about the culinary 
art, that's the reason our editor gave 
mc this assignment so P am sending 
out an SOS appeal to our fair set to 
help me out of this fix. Address aU 
raci pes to Cleveland Cleaver. 

The Orel of St. Vitus parish, Cleve-
land, O., have completed all arrange-
ments for the gymnastic exhibition 
to be given Sunday, March 23rd at 
the Slovenian National Home, St. 
Clair Ave. 

Over 200 individuals will take part 
to the annual demonstration. 

Introducing to you: 
Mr. Joseph Grdina, secretary of the 

Christ the King society; organized the 
society to 1928. Thru his efforts the 
membership has increased to 200 
members. Before coming to Cleve-
land Joe organized the Sacred Heart 
cf Jesus, No. 172 in West Park. O., 
and was an officer for many years. 
He personally obtained 113 members, 
started dramatics in West Park and 
is the director of the Passion play as 
well as one of the organizers of the 
Ohio KSKJ League of lodges, a hard 
worker for the KSKJ. 

Mrs. Louise Plks, treasurer of Mary 
Magdalenes, her fourth term to this 
office; also an officer to two other 
societies; always willing to help in 
any society, church or national af-
fair. is a good cook, pleasing person-
ality and has a smUe and a good 
word for everybody. 0 

WHAT WOULD WE DO IF— 
"Putz" wasn't to love 
"Bidda" wasn't telling of his ex-

periences while a soldier to Europe, 
Lillian Simeč wasn't seen with the 

blonde boy friend, 
Anne Perko and T h e r e s a Kaiser 
weren't seen together, 

Joe Stritar didn't have a new girl 
friend every week. 
take a page to describe all his quali-
ties, so you will have to be satisfied 
with this little line on him. He wUl 
assuredly be at the tournament. 

It has dwindled down to either 
Inch Koscak or Smiles Zeman as 
master of ceremonies at the Blamers' 
Blowout at JoUet. Both boys can 
handle the case efficiently. Appoint-
ment is pending awaiting the result 
cf attempts to run a program over 
the JoUet Radio Station. 

It will be a happy lot of Blamers, 
yes, what? One of the banquet fea-
tures will probably be a little game 
called: "Who did it?" Here is the 
way it goes: 

Six or seven "sweet yean* things" 
stand in line, face to face with a 
he-blame who is "It," for the time 
being. Each young lady held* a 
handkerchief, preferably with a lace 
trimming. He-blame stands five feet 
in front of handkerchief Utte. Some-
one count« one-two-three and the 
young things allow the hankys to 
flatter to the floor. The he-blame 
Is to pick up the hanky of the girl 
he wants. As he stoops over to pick 
up the hanky someone stepe Bp be-
hind him and taps him with a chair 
and when he attempts to stand op 
and straighten up another blamer 
hits him over the head With ^ bowl-
ing pin—then everybody Jrelis: "Who 
did ft?" A fellow Is " i f entU he 
gnesea who did it. This ga*e can be 
played as long as the feUewt lkst. 
BassbaU 

St Stephen's 
Trip St. Joe's 

ST. STEPHEN'S A V E N G E 
DEFEATS OF FORMER 

YEARS 

Baambich Plays Sensational Game as 
Ledge Teams Hook ap in Waakegaa 

WAUKEGAN, ILL.—With a string 
of former defeats on their hands the 
St. Stephen's KSKJ of Chicago 
hooked up with their old rivals the 
8t. Joe's of Waukegan Md lmmerged 
the winner in a 88 to 30 basketball 
tilt, Saturday, March 8th. The game 
was veil played and was chuck fuU 
of thrills. , " 

The St. Stephen's outfit was skUl-
fully led by Captain Jfflmny Baum-
bich, who caged half the points and 
displayed a fine brand of floor work. 
He was assisted by the two flash 
guards, Jerome and Peternel. 

The Waukegan outfit was weU rep-
resented with the diminutive flashy 
Jimmy Moore at the helm. Lehts did 
the heavy scoring for the losers. 
St Stephen's (38) B. F. P. 
Basco. rf 4 0 8 
Mladic. If 0 0 0 
Debevec, If 0 1 1 
Baumblch, c 8 1 19 
Jerome, rg .. 2 2 6 
Peternel. lg 2 0 4 
St Joes (30) B. F. P. 
Marsek, rf f. 4 1 9 
Moore, If 3 0 6 
Drassler. c 0 0 0 
Lehts. rg 5 1 11 
Drobnich, lg 1 0 2 
Chamernick, lg 1 0 2 

Scorer J. J. Zabkar. Referee Kirns. 
—O 

TRUE TIME FACTS 
Greetings, everybody! , 
Jimuny crickets, can't think of a 

bloomin' thing to scribble! The only 
reason this is being written anyhow 
is 'cause the Editor is sure to rid 
"Our Page" of our obnoxious pres-
ence. Emagtoe! 

Hold on a while! Maybe we can 
think of some interesting "dope" 
to hand out Ah-h-h! Have you no-
ticed? Jennie Duller's hair is three 
inches below her ear already and 
she's so elated. She can "put it up" 
—with fifty-nine and one-half hair-
pins and a few swear words! 

Of course the swear worda almost 
nearly corrupt our morals but then— 
as our cars amigo Shakespeare tells 
us—"It'r all In« the day's iKJftfr^f 
maybe IV wasn't Shakespeare. It could 
have been Sinclair Lewis or Elinor 
Glynn. 

: An important business meeting of 
the former Chicago Boosters Club 
was held last Tuesday evening to the 
Church HaU. The first matter to be 
settled was that of disposirig of the 
money ln the treasury. After much 
discussion it was decided that a party 
would be held sometime in May. 

There also was some discussion 
about forming a social club. AU 
former members and others interested 
are requested to watch "Our Page" 
for further announcements regarding 
the club. 

If "Butch" insists upon carrying a 
brief case, why doesn't he put his 
books into it instead of carrying them 
to his other hand? 

In a short while the air wUl be 
redolent with the scent of moth balls 
as you'U haul all the things that 
have been put away over the winter 
out of their resting places. 

What about the old Sport Spirit? 
We've spent about all of the winter 
trying to scare some up, without 
much success. Maybe with the com-
ing of spring it might also come to 
light again. 

The tournament as near at hand 
and the basebaU season is right 
around the corner. How about it? 
WUl you baok such activities? Think 
it over. / <-

The Sheboygan girls bowled against 
the Chicago girls last Saturday and 
won by 12 pins. 

Buck up girls! Don't let one defeat 
discourage you. Remember, we can't 
win all the time. 

_ ' - 1 

Affairs seemed to be on a fifty-
fifty basis last Saturday. The girls 
suffered a defeat, but the boys 
"brought home the bacon" from 
Waukegan when they won the basket-
ball game with a score of 38—30. 

Good work, boys! Keep it up. 

HEAVY SARCASM 
This spring weather has affected 

me so that I've taken to writing 
poetry. 

Rotten. I know, but here goes at 
describing a couple of people to 
Chicago. 
A lad so jolly and funny is he. 
Always alert the joke to see; 
Never seen with a sorrowful look. 
But always reading a (line) book. 
Louie, old kid, here's to your health-
Be an undertaker—it'll bring you 

wealth. 

| 1929 CHAMP. PINSTERS | 
• — 
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John S wick (standing) .and 
Nick Rukovina, two-man 1928 
bowling champs of the KSKJ. 

The boys, members of St. 
Michaels lodge, No. 153 of Sooth 
Chicago, 111., rang ap a KSKJ 
record with their 1195 score. 
They also copped the high two-
man game with 482 pins. 

Will Present 
Passion Hay 

KSKJ LODGE SPENDS $1,000 
TO CUSTOME PRODUCTION 

Staff Reporter Attends Rehearsal And 
Finds Stupendous Show Imprenive 

I SO. CHICAGO TID-BITS | « « 
By ST. FLORIAN BOOSTER 

A fanatic is a fellow who has never 
found some other way to have fan. 

The Slovenian-American Indepen-
dent Political Club of the 10th ward 
In South Chicago sponsored a social 
svening for its members and friend3 
last Thursday, March 13th. Several 
prominent speakers and candidates 
on the primary ticket addressed the 
gathering. The meeting was in 
charge of Bill Kompare, who was 
chairman for the evening. 

The political club is' 'strictly a Ju-
goslav organization, and boasts of a 
membership of over forty eligible 
voters; Before long, the membership 
roll gives promise of trebling its pres-
ent standard, and will no doubt be 
an important factor in controlling an 
totelUgent vote among our people. 

Eddie Kucic. a very popular Slo-
venian chap, and «11 around athlete, 
continues to play a bahg-up game of 
basketball. He is the istar center on 
the Bonivir team, which has been 
winning games quite consistently late-
ly. He also is the captain for the 
proposed KSKJ team. I— n 

The little "bird" ha? it that Miss 

As one enters the hall of the Slo-
renlan National Home of Cleveland, 
during the rehearsals for the coming 
production of the Slovenian Passion 
Plsy to be presented on Palm Sun-
day, April 13th by the Christ the 
King lodge, No. 298 KSKJ, one is 
instantly carried back to that era 
when the world's greatest human 
tragedy was being enacted. You for-
get for the moment the din and hub 
bub of our every day 20th century 
life and you become one of the par 
ticipants to that great drama. 

The solemn and impressive mariHer 
in which the rehearsals are con 
ducted combined with the elaborate 
costumes which were purchased from 
the Bavarian players at a cost of 
$1,000, the coUosal scenes designed 
and executed by Mr. A. Pluth, a 
truUy great artist, the lighting ef-
fects by Mr. Frank Tekauc, a master 
who can regulate them to the same 
manner that an artist combines col-
or shadow and light to bring out 
the high spots of a colorful scene 
and the masterful directing by Messrs. 
Louis Oblak and Joseph Grdina. all 
combined go to make up a picture 
that is really unforgetable. 

Mr. Skrabec, the secretary of the 
Passion Players reports that tickets 
arc selling rapidly. He advises that 
you procure yours at once before they 
are all sold out The prices are 
$3. $2, $1.50, $1 and 75 cents. This 
reporter can assure you that you will 
never regret it for this drama is dif-
ferent from the usual run of plays 
we have been accustomed to seeing. 

The play will be staged at the 
opportune time, opening the Holy 
Week services of the Catholic Church. 
A visit to this performance will give 
you a clear understanding of that 
great tragedy, the Passion of Our 
Lord. 

8718 1888 
PAST FORTY CLASS 

Year 

MAGIC FLASHES 

By THE MAGICIAN 
Hello everybody! This is the be-

ginning of another good column ln 
oar Page to add to the agony of 
its readers. This column will not 
appear ln every Issue unless we find 
something to put ln i t , 

We think we have chosen"a good 
pennstse because it will take a: ma-
gician to fill this space. We're glad 
you are going to like us. Nevfer' mind 
sending to congratulations so soon 
WaiT until you read more of us. To 
-Begin with. we. think Our Page is 
pretty good reading, as we already 
said, another good column will help 
a lot. For today we'll fill In with 
«ome old and new gags. 

Judge: "It seems to me that I've 
seen you before." 

Prisoner: ''You have, your honor. 
I taught your daughter singing les-
sons." 

Judge: "Thirty years!" 

A prominent New York doctor 
claims handshaking spreads disease. 
Must be grip. 

There's a story going around that 
Louis Messer visited the studio of the 
National Broadcasting Co. and asked 
to see their network Mishie is funny 
that way. 

Lady (to clerk): "I want to buy 
some lard." 

Clerk: "PaU?" 
Lady: "I didn't know it came in 

two colors." 

Columbus 
dry land. 

was right—he sighted 

PEP IT UP 
In carrying out the purpose of the 

Junior Lodge of the St. Joseph So 
ciety, KSKJ No. 1, Pueblo, Colo, the 
entertaining committee is furthering 
the Snappy "Pep It Up" crusade by 
assuring the .members, that, plays for 
their approval will be read at the 
next meeting. 

Plain and farce comedies constitute 
the major part of the dramatic en 
tertainment of Junior Lodge, since Martina Podlipec is engaged, and I sentiment" favored "such at "the last 

contemplates matrimony, 'ere the m e e t i n g . 
year transpires. 

One of our Slovenian young ladles. 
Miss Louise Mergole. has been smit-
ten with the "wanderlust" lately. She 
is an employee of the Illinois Central 
Railway, and an enthusiastic sup-
porter of the I. C. basketball team. 
Recently she and a bevy girl friends 
accompanied the team to Iowa, and 
she is seriously contemplating a trip 
to St. Louis, Mo. 

Rev. Father Leo O.F.M., pastor of 
St. Georges Church, has been seen 
driving a brand new Crysler 66 Sedan 
about town. From all appearances, 
he evidently is very much pleased with 
the car. It was presented to him by 
the people of St. Georges Parish as a 
token of esteem and appreciation. 

Sunday. March 9th, birthday party 
was tendered Mrs. Frances Kompare. 
who reached her 70th milestone. The 
day was replete with the greetings 
from old friends and the reunion of 
her large and Ulustrious family. Mrs. 
Kompare is a pioneer member of the 
KSKJ. belonging to the Union over 
a period of 35 years. 

By suggestion of the older members 
of Che organization the entertain-
ment committee requests that a record 
membership attend the next meeting, 
in order that they may discuss some 
important means of advertising the 
lodge—of much interest to the young-
er members; one is that of athletics, 
and the other is a different kind of 
recreation at the meetings, aside 
from dancing. 

The entertainment committee takes 
this opportunity to announce to the 
members of the St. Joseph Society of 
Pueblo, Colorado, that at the next 
meeting, which falls on March 26, 
they will sponsor a keno party. To 
carry out this suggestion each mem-
ber is requested to bring something 
that may be used as a prize; just 
anything from "potica and klobase." 
which, of course, takes in cake, down 
to a mustard plaster. 

Nick J. Mikatich Jr. o 
Pueblo ,C'oIo., March 5, 1930.—Folks, 

we are back again—not again, but 
still here. We have been so very busy 
at our Junior department meetings 
that we could not mail in any re-
ports Every last Wednesday to the 
month we have a meeting for all 
English speaking members, at which 
we discusss plans and ideas for the 
betterment of St. Joseph's Lodge No. 
7, K. S. K. J. of Pueblo, Colorado. 
After business is finished, refresh-
ments are served and dancing com-
pletes the evening. On March 4th, a 
masquarade dance was attended by 
a record breaking crowd. Masks and 
costumes of all makes and descrip-
tions were displayed by members as 
well as by non-members. First prize 
went to Frank Pike, an old time 
member of the lodge, who advertised 

, , , w f . the KSKJ more than any one else. 
What could be sweeter than to S e c o n d p ^ w e n t to Barney Papish 

Whats this! The St. Florian Boos-
ter receiving mash notes already! A 
pleasant little missive was received 
from La Salle, and from no one else 
but Miss La Sallita herself. It was a 
bit misdirected, but it reached me 
Just the same. 

It looks like the Joke is on La Sal-
lita, for the Booster .isn't the fellow 
she thinks he is. Even though the 
fellow she has in mind, might be a 
very good proxy, she is nevertheless, 
laboring under a misapprehension. 

Mary, 
'Most 

Of such 

a little girl, 
get caught iji the 

folks as there seems 
But for success. Usten to mc: 
Just trip on your toes—(Not on your nose)-' »li f 
And keep on telling jokes to aU your 

beaux. 

The 'phone is ringing, the coffe is 
boUing, and the baby is crying so IU 
have to say good-night. 

See you. anon. 

really meet La Sallita at the bowUng 
tournament or the Booster Club 
dance on Easter day. Maybe we can 
contrive to hold a rendezvous away 
from the prying eyes of my wife and 
six kids. 

and John Trontel. who dressed like 
a 'Negro and his Mammy. Third 
prize went to Vic Vodopitch who por-
trayed a 2 year with a bottle and 
nipple very nicely. This was the last 
dance before Easter and one of the 

jry best. ' , _ ' 
A committee has been selected to 

relect a fine play and present it 
during Lent. Believe me folks it's 

J. Bogolin: "What do Jamos and, going to be a real Play. 
Smiles do with their week ends?" You will surely h e a r f r o m us again 

J. Oblak: "Put their hats on them, I in the next issue of Glasilo. 

I wonder who that "other dame" is: 

that La Sallita mentioned last week. 
o — 

Frank Kolbesen. 

PIN-CRACK-SPILL CONTEST BLANK 

My guess for the total number of pins to be spUled to aU events of 
the coming KSKJ bowUng tournament at JoUet, IU., March 22nd, 23rd, 
29th and 30th, 1930 is: — " "" 
i Name .»,.—• - - -

Address — " 

Contest opens February 25th and closes 12 p. » " f e f j t 
Address guesses to Pin Crack SpUl Editor, care of Our Page, 
Clair Av?., Cleveland, O. -

Joe Uycic: "My girl calls me ma-
ple syrup now." » » 

Rudy: "What else could she 
a refined sap?" ' 

No doabt 
If aU the sea were full of wine' ~ 

Or..bwr or ale, I think, , . , . 
They'd fence it off and never let 
A fellow get a drink. ' » 

.t>£ i 
Judge: "What brought you here?'' 
Tony: "Those two policemen." 
Judge: "Drunk, I suppose." 
Tony: "Ves sir, both of them." 

X A : S A LLE\ 

By LA SALLITA, B.-B. ' 
Since "Tricky" Komocar has been 

taking lessons on a piano acoordkxt 
the Slovenian Popularity of La gnU**' 
"»as been considering a Slovenian Or- " 
chestra. Agnes Baznik at the piano,* 
Stanley Tur Ian, Violin; Frank Turar, 
Cornet; Joe Komocar, Banjo. AU we 
need now is someone interested in a 
saxophone and a drum. 

We wonder w h a t happened to 
Frank Savnik. The president of the 
Nutty Club yet he failed to appear 
at the bazaar? AU of his colleagues 
were there, and did tfcsy »»»ire 
Whoopee! and How! 

Talk about Terch being a woman 
hater« Nothing doing. Just hang* 
iround St. Mary's Hospital some 
night' and you'll soon find out what 
a drag he has with the Nurses. 

The Misses Frances Jancer, Agnes 
Baznik. Angle Urbanch, Ann Piletic. 
Mary Terselic, Theresa Terselic, Gale 
Terselic, Rose Ajster. Betty Tomazin 
and Louise Just took to the Grade 
Parochial School basketball tourna-
ment at the St. Bede CoUege gym. 
St. Roch's boys were nosed out by 
one p o i n t but nevertheless they 
played a clean game all the time. 
They were nosed out by St Cecelia's 
of Peoria. The players for St. Roch's 
were Rogel. Ajster, Aklesen, Struna 
and Volk. Sure a bunch of scrappy 
players. 

If the St. Florian Boosters would 
hold a Masquerade dance for Easter 
possibly a lot of our SaUie6 could 
induced to mask and come out How 
about it, Mr. St. Florian Booster? 

Father Wencel Solar of St. Bedes 
reads La Salle Sallies every week < and 
h^ says he thinks it's going over big. 
Thanks for the compliments. Father. 

With the beginning of Lent, the 
time of the year when a ban is 
put on dancing« and sacrifices are 
made, you would wonder what the 
lively bunch of Sallies are going to 
do. Just be good is all we can do 
uhtil we break loose again girls. 

Dame Rumor has it that the girl 
with the Ted fandore doesn't like 
Gary and Intends to come back to 
good old La SaUe. WeU have the 
extra Sallie back again making an 
even numbec. - t 

. . . J i m J t ^ - > a Z . J b a v e . h « r ginger 
ale at the gamers banquet but I'U 
have the g o o d 'Slovensko Vino." 
(Especially if it happens to be New 
York). 

Mate Poetry 
Two pints, one quart, 
Two quarts, one fight, 
One fight, two cops, 
Two cops, one judge, 
One Judge, thirty days. 

"Wh^t is an ' engineer, 

A man that works an 

Teacher: 
Frank? 

"BuUy: 
engine." 

Teacher: "That's right Now what 
is a pioneer?" 

Bully: "A woman that works a 
piano. 

Father Bombach (to Sunday school) 
"Why don't you answer me?" 

Mascots: "I did shake my head." 
Father Bombach: "WeU, do you 

expect me to hear it rattle way up 
here?" 

Steve Wadnjak (to freshie): "Did 
you ever take chloroform?" 

Tony Beltich: "No, who tcaqhes 
it?" 

Well this wiU be about aU for this 
time and we hope you enjoyed read-
ing it much more than we did writ-
ing It. 

Please stand by—for bigger and 
better—Magic Flashes. This is the— 
Magician speaking for Barberton, O. 
—S'long! - • 1 

o 
FOR LOVE OF A FRIEND 

In the Gospel of St John there is 
a Une which reads; "Greater love for 
a friend hath no man than this that 
he lay down his Ufe for a friend." 
A beautiful passage isn't it? 

"For Love of a Friend" is the title 
of the play which the Girl Scouts of 
St Stephen's Church are going to 
present on March 29th and 30th. 
The plot of the play is woven around 
this text of St. John. 

•For Love of a Friend" is played 
in a fashionable boarding school for 
girls. Although the girls of this 
school are Girl Scouts, they, never-
theless, resent the appearance of 
Peggie and Mar bel Barton — two 
girls who have only a father, their 
mother having died, who are un-
aware of the fact that their father 
has sent them to this school because 
he is going to serve a term to Jail 
to shield a friend s deed. 

Poor Mabel and Peggie are looked 
down upon by the other girls because 
of their poor clothes, so that to time 
Peggie decides to "borrow" $10.00 
from the Troop Treasury without the 
girls' knowledge. It is to the dark 
hours of night that Peggie sneaks 
into their r o o m , unobserved she 
thinks, taking the money! During 
this scene Dorothy Dean who is very 
much interested to the text of St. 
John, and is looking for some way 
to be like him, is sitting in this 
very room v studying wl^n Peggie 
steals the money. Poor Dorothy, she 
wants to be like St. John, she wants 
to replace the money, she wants to 
shield Peggie. What does she do? 
How does she do It? Wont it be 
fun to find out for yourself? Next 
Sunday then at 8 to St Stephen's 
Ball you must oome! Girl 

-Word was received to La SaUe of 
the death of Albert Potokar who was 
killed in an automobile accident to 
Lyons, Illinois, his home town. Al-
bert was a former La Salle resident 

fjand his death came as a distinct 
shock to his many friends here. At 
the time of his death Albert was 
only twenty-six years of age. The 
funeral was held from his home at 
Lyons, and interment was made at 
Forest Home. R. & P. 

What La Salle SalUes would Uke 
to know, is who is the good looking 
shiek that Christine Gerdovich has 
been stepping out with lately. Give 
us a break. 'Lena.' . 

"Do right, and fear no man 
Don't write, and fear no woman." 
Such is the headUne of the South 

Chicago Tid Bits. Mr. St. Florian 
Booster, you don't mean to insinuate 
that you actually fear a woman's 
hand in the game? Tut, Tut. my boy, 
fear will never get you anywhere. 
La Sallita has received many a slur 
and slam about her reporting, but 
she goes and undounted, unafraid. 
Here's for a better, bigger and more 
prosperous Our Page. 

Rose Urbanch is getting interested 
in the Art of Bowling. A reason for 
all of the stiff muscles. Just wait 
till next Year and La Salle will send 
those pins scattering at the Alamo 
recreation to Joliet as they do now. 
sometimes at the K. C. B o w l i n g 
Alleys. Get busy boys and girls. 

Louise Just is stiU being bothered 
by some anonymous letter writer to 
Chicago. Louise has been suspicions, 
but is biding her time. 

Early on the morning of March 
12th the Paul Ferentchak Clothing 
store was robbed of ladies ooate. 
dresses and cash amounting to $2,500-
It is believed that the same hand of 
robbers entered this Slovenian Cloth-
ing store as broka. into several other 
department stores to La Salle to the 
past few months. Mr. Ferentchak is 
a mčmber of St. Roch's Parish. 

Mr. St. Florian Booster thinks he 
has a hunch as to who Miss La-
Sal Uta R. B. is, does he?! Better not 
be to sure of yourself Mr.Booster. 

La Sallita wishes to inform Gee 
Dee. that if he doesn't agree to 
have spinach and spaghetti at the 
Blamers banquet, she woh't be there, 
but if there'll be a lot of spaghetti 
to bend, she'll be there with bells 
on. 

On Sunday March 30th St. Ann's 
Society No. 139, K. S. K. J. wUl 
receive Communion in a body at the 
8 ' o'clock Mass. Every member of 
the K. 6. K. J. is bourtfl to make 
his Easter Duty, so why not all 
make it at once as we have done in 
other years? 

Last line: Hoping that the St 
Florian Booster will have some snap-
py comebacks this 
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tega dneva za kazanje slik. Ta 
večer je bila v resnici prava si-
birska zima, o kateri je na ob 
širno pisal Jos. Grdina ko se je 
nahajal v ruskem -ujetništvu. 
Radi mraza tudi ni bila udelež-
ba tako velika kakor je bilo 
pričakovati za chikaško nasel-
bino. S to udeležbo nisem in ne 
bom zadovoljen, dokler se ondi 
slike zopet ali ponovno ne pri-
kažejo. Za sedaj naj bo opro-
ščeno radi mraza in radi raznih 
sobotnih zadržkov, za prihod-
njič bomo pa določili kako ne-
deljo, in tedaj pridem tudi ? 
več novimi slikami. 

Zahvaljujem se za udeležbo 
in pomoč vsem, ki se niso silne 
ga mraza ustrašili, posebno pa 
še sobr. Louis Železnikarju zo 
pomoč pri pobiranju vstopnine. 
Torej dragi mi Chikažani! Ne 
smete biti preveč občutni vsled 
mraza, če ne, bo treba pokli-
cati na pomoč par Willardča 
nov, da vas bodo malo ogreli. 
Glede slike je farmarska nasel-
bina Willard za veliko preko-
sila slavno mesto Chicago. To-
rej pozor z*a prihodnjič! 
25-letnica društva »t. 79 , W a u -

kegan , 111. 

Za nedeljo, dne 19. januarja, 
nas je pozvala obče znana 
ameriška Vrhnika (North Chi-
cago-Waukegan) na proslavo 
25-letnice obstanka tamkajšne-
ga društva Marije Pomagaj št. 
79 KSKJ. Kadar imajo v Wau-
keganu kako prireditev, je ved-
no vredno, da se iste vdeležl-
mo. 

Tudi to pot je bilo tako. Slav-
nost je bila napovedana s prf-
četkom v cerkvi dopoldne; radi 
tega se nismo smeli obotavlja-
ti oni, ki smo bili v Chicagu ali 
Jolietu. 

Po kazanju slik v Chicagu 
smo se še zabavali v gostoljub-
ni hiši Mr. John Jeriča, v kateri 
družbi sta bila še dva odlična 
gosta, namreč Rev. Ambrožič 
in Mr. Ivan Račič; slednji je 
organist pri fari av. Štefana in 
pevovodja. Tedaj je bila na 
dnevnem redu važna debata za 
ustanovitev ali začetek sloven-
skega radio programa v Chica-
gu. Glede tega smo govorili in 
zbirali skupaj za uresničenje 
te ideje vse možne talente. In 
res, ta ideja se je kasneje ures-
ničila, p koji je bilo že poroča-
no in o kateri je že v obče zna-
no. To stvar je imel v oskrb> 
list "Amerikanski Slovenec." 

Ta večer sem spal v župnišču 
fare sv. Štefana, oziroma sem 
bil gost Rev. Anzelm Murna, 
župnika te fare. Hvala mu za 
to prav lepa! Vkljub neznosni 
zimi, smo spali vsi prijetno ir 
na gorkem. 

Drugi dan sem moral zgodaj 
vstati, baš ko se je oglasil pni 
zvon v zvoniku cerkve sv. Šte-
fana, da hitim v Waukegan na 
slavnost 25-letnice obstanka 
tamkajšnjega društva Marije 
Pomagaj, št. 79. Na cilj sem 
dospel še pred 9. uro. Pri sobr 
Frank Opeki sem dobil zajtrk, 
tam sem čakal še druge, ki so 
polagoma prihajali. Naš glav-
ni tajnik brat Zalar se je to pot 
v Waukegan vozil čisto na novi 
način. Dospel je iz Jolieta na 
Chicago North Shore postaji še 
malo prezgodaj, pa je vendar 
karo zamudil, dasiravno je ča-
kal nanjo. Stvar je bila slede-
ča: Dospevši na postajo, je šel 
v lunch room, kjer si je naroči) 
zajtrk, pa ga ni jedel. Skuša) 
je teči za električno cestno že-
lezniško karo, toda ista mu je 
ušla pred nosom. Moral je zo-
pet pričeti s ponovnim zajtrkom f 
in čakati na drugo karo. Radi 
tega je zamudil sv. mašo do 
evangelija. Tako nam je sam 
pripovedoval. 

O naselbini Waukegan-North 
Chicago sem na tem mestu že 
večkrat poročal, radi tega mi 
ni treba teh podrobnosti znova 

iti. Omeniti hočem le vti-
so mi ostali v spominu 

>vanja 25-letnice 
Marije Pomagaj, št. 

vtis napravi na 
IO potrka van je 

imajo v Wau-
r Jolietu, 

Sheboyganu in drugod. Ki je 
lepše godbe in ne petja, kot je 
krasno v b r a n o potrkavanje 
zvonov. Zvonenje mi takoj pri-
vabi solze radosti. Glas zvons 
mi je božji glas. V stari domo-
vini sem bil ves navdušen za ta-
ko zvonenje in bi bil najraje 
vedno v zvoniku. V naši fari sv. 
Vida v Preserju smo imeli štiri 
zvonove, lepo in melodično 
vbrane. Radi tega sem se isto 
jutro v Waukeganu zopet po-
čutil vseg% srečnega ob poslu-
šanju tako milo ubranega potr-
ka van j a. Zbirali smo se v šol-
ski dvorani. Pri tej priliki sem 
prvič videl v velikem številu 
zbrano mladež z regalijami, 
kar s e m i Je z e l ° dopadlo. To 
je v resnici vsega posnemanja 
vredno. 

Druga stvar, ki me je zelo 
razveselila, je bila'ta, ko sem 
poslušal lepo pridigo v cerkvi 
iz ust gospoda župnika Rev. 
Butala. Pridiga je biLa popoK 
ridma v smislu in v spodbudo za 
katoliško življenje ter za kato 
liške organizacije.-

Seveda je bil popoldanski 
program še užitnejši tedaj,/ko 
smo se usedali v veliki dvorani 
k lepo okrašenemu omizju, ds 
si z gorko juho ogrejemo mrzle 
želodce, kar se je tudi v polni 
meri zgodilo. Tako smo napol-
nili in zavzeli sedeže v skup-
nem številu nekako nad 400. 
To že nekaj šteje. K mizi blizu 
odra so določili vse one, ki spa-
dajo bolj na častno (uradno) 
mesto. Zraven nas so sedeli 
mestni uradniki iz North Chi-
caga in Waukegana, kakor je 
to običaj pri sličnih prireditvah. 
To je jako lepo, da so pri teh 
prilikah državljani in uradniki 
mesta v medsebojnem sporazu-
mu. 

Popoldanski program je bil 
zelo bogat. Ko smo se dobro 
okrepčali, je slavnostni pro-
gram otvoril predsednik dru-
štva Marije Pomagaj, st. 79, 
brat John Cankar s primernim 
pozdravom, na kar je imenoval 
stoloravnateljem te slavnosti 
brata John Zalarja, ki je imel 
vse nadaljne vodstvo v svojih 
rokah. Najprvo je pozval k be-
sedi domačega gospoda župni-
ka Rev. Butalo, nato mestnega 
župana, superintendenta tovar-
ne, in Jednotine glayne ifradni-
ke po vrsti. 

Med presledlf je nastopal 
cerkveni pevski zbor pod vod-
stvom Mr. John Kovačiča. Z 
velikim zanimanjem smo poslu-
šali tudi splošno znane wauke-
ganske Ukelele Girls, ki so do-
segle veliko aplavza, da so mo-
rale zopet ponovno nastopiti. 
Ravno tako je nas presenetil 
dramatični klub "Tripoli." "Tri-
je ptički," ki so nad vse fino iz-

SPOMLAD JE TUKAJ 
Spomlad se prične 21. marca, ampak 
P-*vi dnevi pomladi so navadno vedno 
r.<rzlo in vi lahko prenesete mrzle 
tedne le, ako je vaš život takorekoč 
železne naravi proti boleznih. Za 
take slučaje je 
TRINERJEVO GRENKO VINO 
najboljše zdravilo. Ako je vaš želodec 
v dobrem stanju, potem ves život Ima 
dovolj moči ubraniti se spomladan-
ske bolezni. Trinerjevo grenko vino 
opravi vaš želodec v pravi tir, drži 
čistega, pomaga prebavi ln varuje 
pred zabasanostjo. Vzemite ga redno 
v malih količinah, eno žličiko pol ure 
pred jedjo. Začnite še danes! V vseh 
lekarnah. Vzorec dobite od Joseph 
Triner Co., 1333 S. Ashland Ave., 
Chicago, 111. 

KUPON ZA BREZPLAČNI VZORSC 
v Dept. 42. 

Ime 

Naslov 

Meeto 

d t A S i m 

vršili svoje uloge. Tako je bil 
zelo obširen program dovršen 
nekako do 5. ure popoldne v 
največjo zadovoljnost vseh nav-
zočih. S tem je bila naravno 
storjena-lepa reklama za našo 

Jednoto, M* je bilo na tsj pri-
reditvi n*Vfco«4 tudi mnogo na-
še amerttkfe slovenske mladina. 
Takih programov nt sličnih 
prireditvah bi bilo še drugod 
želetj. 

D V A V K L 1 K A I Z L E T A V L J t j 
F R A N C - O S K A - . L I 9 (i 

^ F R E N C H L I N K 

L. J U jS L J A N O 
JA 

priredi 2 3 . maja in 3 0 . junija ' 3 0 
N» •lamno br.09.rr.Jku "PARML" ki J« »loveneklm potalkeai teke WfUMim 
»radi finega tretje«« fweds. T* prenovljen »mik h v staan nuditi petni-
kom *»t udobnosti prekooceen»ke*» perntks-veHkaaa. 

V»i potnkl tretjega razreda bede natUnJapl v kabinah a t, 4 ia • posteljami. 
Električna reuvetUara. tekoča roda ln najvetia čistoča. 

Iiletnike bo spremljal likuien ln T teč aprenljevalee do Ljub-
ljane ter skrbel aa njih obede, pri katerih M M serrirala po 
njih okusu pripravljena hrana. Ako bo čas dopaUhl. aa he pot nikom nudila votnj bo storila 
Francoska Linija svojo najbolje aa udobnost ln rasredrllo pot-
nikov, tako na parniku kakor tudi aa laleanlei 

FRENCH 
SO Puhlic Sqaare, Cleveland, Ohio, all pa aa sledeče aaetopplket 

SAKSER STAT« BANK — SI Cortlandt St.. Now York 
MIOTOWN BANK of N. Y. (Pre j ; Zakrajiek a 6e4ark) 610—9th Ave. New York 
JOHN L. MIHELICH COMPANY Ml* St. Clair Ave.. Cleveland. O. 
MIHALJEV1CH BROS. CO i — «281 St. Clair Ave.. Cleveland, O. 
JOSEPH 8VETE — - MS« East t«th St., Lorain, O. 

F 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam jedilne diiave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in im-
portirana zdravila, katera priporoča 
msgr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Piiite po brezplačni cenik, v ka-

le nakratko vaaka rastlina za kaj ae ra... 
V ceniku boste naftli le mnoge dragih koristnjh etvari. 

Mani razDnt 
Bes 771, City Hall Ste. 

New i S . N. T. 

Vai člani vaie družine bi 
morali biti zavarovani pri naši 
JedftOtl. — — —- :r: r—• 

s 

I 1142 Dallas Rd. N. E. 
CLEVELAND, a 

K. S. K, 
Kadar naročat* .aaeiave, resettle 

oTSeJe Ime la 
dobiti aaibollte 

In draga, 
naslov, 6e 
blago za aaji 

Načrti In ZASTONJ I 
tWI>»«HS»WtlM<WMIIIIIIIIIIÎ MIWIlMllll̂ iMIIIHIIHIWIiniHinillHlllli 

Velikonočni prazniki se 
bližajo 

Gotovo se boste tudi to leto sporanjlt svojih 
dragih »v stari domovini z malim ali večjim 
denarnim darilom za velikonočne praznike. 
Pripravljeni smo popolnoma za točno izvršitev 
vseh naročil, vendar prosimo ne odlašati in nam 
ista dopoelati čimprej mogoče. Večkrat 
se od po more nujni potrebi in veselje obdarovan-
cev se podvoji, ako dospe denar pravočasno. 

SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St. NE^i YORK, N. Y. 

TeL Barclay SSSS * * 

NOVE ROLE 
ZA PIANO 

KATERE SEM RAVNOKAR DOBIL IN SO VSE 
JAKO LEPE <•»>• ••> 

Cena $1.00 
10140 T r e b a ni m o j o l j u b c o plavšati 
10139 D o m a č e pesmice 
10141 N a r o d n e pesmi 
10142 Se lško vesel je 
10142 V Smihelu j az hišico i m a m 

1000 Do len j ska — 7 5c 
Se priporočam 

ANTON MERVAR 
6919 St. Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

AMERICAN TRUST COMPANY 
Minn slovenska banka v Clevelandu, Ohio. 
GLAVNI URAD: PODRUŽNICA: 

6131 St. Clair Avenue 15601 Waterloo Rd. 
GLAVNIČNO PREMQtBNJE POL HIUJ0NA DOLARJEV CELOTNO PREMOŽENJE 

NAD 6 MILIJONOV ' v ! 

Na tej slovenski banki vUHU denar brez skrbi In van nori 
lepe obresti. 

1 Kadar hočete podati denar v staro domovino, pošljete p \ 
1 najceneje pa aafll bankL 

SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI 
m 

Skupna potovanja 
VABLJENI STE, DA SE FBIDEVŽI-

TE ENEMU OD SLEDEČIH 
POTOVANJ: 

28. marca, Velikonočno potovanje 
na impoeant*em francoskem brzopar-
nlku z nepfekteUivlm III razredom - t 
de i e France, ki Je zaradi svoje vse-
stranske popolnosti zaslovel pri potni-
kih vseh razredov. . r . 

m razred do Ljubljane $117.23 ' 
i n razred do Trsta ......... 103.50 
Retur-karta do Ljubljane .. 210.00 
Retur-karta do Trsta 178.00 

Davek $5.00 
Ne odlaiajte s priglasitvijo za to 

potovanje. 

2. maja. — Majsko pefovanje na zna-
nem priljubljenem ln sedaj še pre-
novljenem francoskem brzoparnlku — 
Parte, kojega tretji razred Je nekaj 
posebnega. Priglasite se čim prej in 
si zagotovite mesto, kolikor prej, to-
liko bolje za vas. x 

m razred do Ljubljane $114.73 
III razred do Trsta — 103.50 
Retur-karta do Ljubljane .. 20G.00 
Retur-karta do Trsta 177.W 

Davek $5.00 

15. maja. — Potovanje direktno v 
Trst na novi veliki ln hitri motorni 
ladiji — Vulcania, ki Ima najmoder-
nejše naprave tudi v tretjem razredu 
Samo 12 dni do Trsta. To potovanje 
je priporočljivo zlasti sa avtomoblli-
ste. ki lahko vzamejo svoje "kare" 
seboj, dalje za velike druiine z mali-
mi otroci, in sploh za vse. ki ljubijo 
daljto vožnjo ln slikovitost Sredozem-
skega morja. Priglasilo se Je le ve« 
avtomobilk tov. Priglasite se ie vi. 

15. maja ae nudi potnikom 
ni De de France, 
t. janija. — Nate 
tavanje ae vrti 
z neprekosljiviih 

S k l & j e JtevSn: vasem lnteffeau tudi vi 
te . 

udobni Uk moderni 
andawWliete, velike druttne in take, 
ttjlm daljša morski vožnja aa drla 
3* Jaatk. ^ Sredotetno potovanje ria 

Iroletuih latamjab 
ba, ako to vpeltevtte. 

ubljenem Pari*-*. 
-aMiJth SMaih lelih smo 

skupnih potovanj a aid tiŠM 
Ka& AapUi ftaUvatiJa tdtej 
mnogoletnih izkušnjah. V tale korist 

Za vsa nadaljna pojasnila piiite na 

LEO ZAKRAJŠEK 
Mid to wn Bank of New York 
830 — STB AVE. NEW YOttK CITY 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE in ZLATE ZMAKE 

za druitva ter člane K.' S. K. j . 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. Ridfeway Ave. Chicago, III 

Pfiite pa eealk! 

mi II n 111111 n HI 1J n 1111 IIHIIIIIIIIIIIIIIIHBW: 

Pred ognjem in tatovi 
ae aslp varnostne Ikrlnjloe 
vedno varna. V njih lahko 
hranite vse ovoje vrednostne 
papirje, zavarovalne polica, 
zemljiike prepise, >onde in 
sploh vse, kar je vredna bra-
niti. late eo vam vedno doe-

7ne med uradnimi nTami 
9. dop. do 3. nop. proti 

mali najemnini za S3 na leto. 
Kljofio hranite vi, tako da 
brez vaiega ključa Skrinjice 
nikdo ne more odpreti. 

Tudi eo vam na razpolage 
brezplačne privatne eobice, 
kjer lahko brez motenja in 
vmeiavanja ed strani drugih 
pregledate ovoje papirje ali 

pa odstriiete obrestne kupone na avojib bondih. 
Naši uradniki eo vam z veseljem na razpolage pri posvetovanju 

* radi nakupa vrednostnih papirjev, kojih obrestna mera je viija od na-
vadnih vlog in kojih varnost vam ne bo nikdar delala akrbi. 

V vseh denarnih zadevah obrnite ae z zaupanjem de naa. Hal 
kapital ia rezervni sklad znata več kot |74taSS.SS. 

J O L I E T N A T I O N A L B A N K 
CHICAGO IN CLINTON SL JOLIET, ILH 

Wm. Redmond, preda. Chaa. G. Pea res, kaair 
Joeeph Dunda, pomol, kaair 

TlIlllllllllllllllHHIIIinHlIfllllllllllHlIlllHIllllllllIlITHrHftniHlltHIIIIIHIIIIIIlliiiiimj 

POŠTNA HRANILNICA 
KRALJEVINE JUGOSLAVIJE 

sprejema hranilne vloge 
s 6 % obresti 

ZA VLOGE JAMČI DRŽAVA 
Denar se pošilja s poštno nakaznico "money order." Ravno 
tako se more po pošti poslati denar tudi svoji rodbini v 
stari kraj. Dolarji se zamenjajo po uradnem borznem 

tečaja brez kakoršnegakoli odbilka. 
Zahtevajte brezplačna navodila! 

POŠTANSKA ŠTEDIONICA 
BEOGRAD, JUGOSLAVIJA, EUROPE 

BOŽIČNEMU 
HRANJEYALNEMU KLUBU 

(Christmas Club) 

katerega se sedaj formira. Ta klub 
je važen za vsako denarnico in za 
vsako potrebo! 

Najstarejša ia aajvečja baana T JOIMI«. 
Skupno premoženje nad $18,000,000.0« 


